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KLASA:350-01/23-01/59
URBROJ:2163-7-01-01-0019-23-2
Pula, 10. srpnja 2023.

GRADSKO VIJEĆE 
GRADA PULA-POLA

PREDMET: Zaključak o utvrđivanju prijedloga Odluke o izradi VII. 
       Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Grada Pule

                   - dostavlja se

U predmetu razmatranja i utvrđivanja prijedloga Odluke o izradi VII. Izmjena i dopuna 
Prostornog plana uređenja Grada Pule, temeljem članka 61. Statuta Grada Pula-Pola (Službene novine 
– Bollettino ufficiale Pula-Pola br. 7/09, 16/09, 12/11, 1/13, 2/18, 2/20. 4/21, 5/21), Gradonačelnik 
Grada Pula-Pola dana 10. srpnja 2023. godine, donio je 

Z A K L J U Č A K

 1. Utvrđuje se prijedlog Odluku o izradi VII. Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja 
Grada Pule.

2.   Akt iz točke 1. sastavni je dio ovog Zaključka.

3. Ovaj Zaključak proslijedit će se Gradskom vijeću Grada Pula-Pola, na nadležno postupanje. 
Ovlašćuju se dr.sc. Filip Zoričić, gradonačelnik Grada Pula-Pola, dr.sc. Ivona Močenić, 

zamjenica gradonačelnika Grada Pula-Pola, Bruno Černjul, zamjenik gradonačelnika Grada Pula-Pola, 
Anja Ademi, p.o. Gradonačelnika pročelnica Upravnog odjela za urbanizam, investicije i razvojne 
projekte, te službenice istog Upravnog odjela Ingrid Bulian i Karmela Maren, da sudjeluju u radu 
Gradskog vijeća po prijedlogu akta, te da se izjašnjavaju o amandmanima na isti.

4.   Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

GRADONAČELNIK
   dr.sc. Filip Zoričić, prof.



 

Skeniranjem ovog QR koda, sustav 
će vas preusmjeriti na stranice 
izvornika ovog dokumenta, kako 
biste mogli provjeriti njegovu 
autentičnost i vjerodostojnost.



 
Temeljem članaka 86., 89. i 113. Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine br. 153/13, 
65/17, 114/18, 39/19, 98/19 i 67/23), čl. 59. st.2. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
prostornom uređenju (Narodne novine br. 67/23), članka 39. Statuta Grada Pula-Pola 
(Službene novine - Bollettino ufficiale Pula-Pola br. 7/09, 16/09, 12/11, 1/13, 2/18, 2/20, 4/21 
i 5/21) te Mišljenja Upravnog odjela za održivi razvoj Istarske županije KLASA: 351-03/23-
01/133, Gradsko vijeće Grada Pula-Pola na sjednici održanoj dana          srpnja 2023. godine, 
donosi 
 
 

O D L U K U  
o izradi VII. izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Grada Pule 

 
 

Članak 1. 
Donosi se Odluka o izradi VII. izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Grada 

Pule (Službene novine - Bollettino ufficiale Pula-Pola br. 12/06, 12/12, 5/14, 8/14-pročišćeni 
tekst, 7/15, 10/15-pročišćeni tekst, 5/16, 8/16-pročišćeni tekst, 2/17, 5/17, 8/17-pročišćeni 
tekst, 20/18, 1/19-pročišćeni tekst, 11/19 i 13/19-pročišćeni tekst). 

 
Članak 2. 

Odlukom o izradi VII. izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Grada Pule (u 
daljnjem tekstu: Odluka) utvrđuju se pravna osnova, razlozi za izradu VII. Izmjena i dopuna 
Prostornog plana uređenja Grada Pule (u daljnjem tekstu: Plan), obuhvat izrade Plana, ocjena 
stanja u obuhvatu Plana, ciljevi i programska polazišta, način pribavljanja stručnih rješenja, 
vrsta i način pribavljanja geodetskih podloga, popis tijela i osoba određenih posebnim 
propisima koji daju zahtjeve za izradu Plana te drugih sudionika koji će sudjelovati u 
procesima koji su predmet ove Odluke, rokovi za izradu Plana te izvor financiranja. 
 
I. PRAVNA OSNOVA 
 

Članak 3. 
Plan se izrađuje u skladu s odredbama Zakona o prostornom uređenju (Narodne 

novine br. 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19 i 67/23) (u daljnjem tekstu: Zakon) i 
Pravilnika o sadržaju, mjerilima kartografskih prikaza, obveznim prostornim pokazateljima i 
standardu elaborata prostornih planova (Narodne novine br. 106/98, 39/04, 45/04, 163/04 i 
9/11), u dijelu kojim se propisuju pravna pravila koja se odnose na sadržaj, mjerila 
kartografskih prikaza, obvezne prostorne pokazatelje i standard elaborata prostornih planova. 
Pravna osnova za donošenje Odluke sadržana je u člancima 86., 89. i 113. Zakona o 
prostornom uređenju (Narodne novine br. 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19 i 67/23) i čl. 
59. st.2. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine 
br. 67/23). 

Nositelj izrade Plana je Upravni odjel za urbanizam, investicije i razvojne projekte 
Grada Pula-Pola. 

 
II. RAZLOZI POKRETANJA IZRADE PLANA 

 
Članak 4. 

Izradi Plana pristupa se radi: 
- redefiniranja izgrađenih/neizgrađenih dijelova građevinskog područja naselja te 

uređenih neizgrađenih dijelova građevinskog područja naselja utvrđenih Planom, 



 
- preispitivanja potrebe izrade novih Urbanističkih planova uređenja za pojedina 

područja za koja se, temeljem prethodne analize, utvrdi potreba detaljnije razrade, 
te utvrđivanje njihovih obuhvata, 

- preispitivanja odredbi vezanih uz zone zabrane gradnje i ograničene gradnje radi 
primjene mogućnosti gradnje definiranih relevantnim propisima, 

- preispitivanja planskih rješenja gospodarske ugostiteljsko-turističke namjene, 
- preispitivanja planskih rješenja luka i njihovih izdvojenih dijelova te pomorskog 

prometa, 
- izmjene i dopune planskih rješenja za koje će se ukazati potreba kao posljedica 

detaljnije razrade u sklopu postupka izrade XI. izmjena i dopuna Generalnog 
urbanističkog plana Grada Pule (u daljnjem tekstu: GUP Grada Pule), koje će se 
pokrenuti istodobno s ovim izmjenama i dopunama Plana, 

- dorade i/ili izmjena grafičkih i tekstualnih dijelova Plana koje će proizići iz 
osnovnih razloga za izmjenu i dopunu navedenih u ovom stavku, te ostalih 
Odredbi za provedbu Plana za koje se ukaže potreba, 

- ispravaka eventualnih grešaka i/ili usklađenja pojedinih dijelova Plana. 
 

III. OBUHVAT IZRADE PLANA 
 

Članak 5.  
Obuhvat izrade Plana se u odnosu na važeći obuhvat Prostornog plana uređenja Grada 

Pule ne mijenja.  
Područje obuhvata Plana djelomično se nalazi unutar prostora ograničenja Zaštićenog 

obalnog područja mora. 
 

IV. SAŽETA OCJENA STANJA UNUTAR OBUHVATA PLANA 
 

Članak 6. 
PPUG Pule u primjeni je od 2006. godine a u proteklom je razdoblju mijenjan i 

dopunjavan odlukama predstavničkog tijela kako je to navedeno u članku 1. ove Odluke. 
Tijekom dosadašnje provedbe kao i sagledanog stanja u prostoru, uočena je potreba 

preispitivanja planskih rješenja koja utvrđuju potrebu detaljnije razrade prostora kroz izradu 
planova užeg područja kako bi se u tom postupku detaljnije valorizirao prostor a posljedično 
postigla i kvalitetnija prostorna rješenja. 

Također, u odnosu na protek vremena ukazala se potreba i za preispitivanjem 
izgrađenih/neizgrađenih dijelova građevinskog područja naselja kako bi se isto uskladilo sa 
stvarnim stanjem. 

S obzirom da će se ove izmjene i dopune Plana pokrenuti istodobno sa postupkom 
izrade XI. Izmjena i dopuna GUP-a Grada Pule, izmjene i dopune planskih rješenja će 
proizići i iz detaljnije razrade prostora u sklopu razloga/ciljeva za izradu XI. Izmjena i 
dopuna GUP-a Grada Pule utvrđenih u istom postupku, a u odnosu na relevantne potrebe 
vezane uz daljnji razvoj na području Grada Pula-Pola te u skladu s aktualnim opredjeljenjima 
i politikama u urbanom prostoru, usmjerenim ka poboljšanju njegove kvalitete, te 
infrastrukturne i urbane opremljenosti. 

 
V. CILJEVI I PROGRAMSKA POLAZIŠTA IZRADE PLANA 

 
Članak 7. 

Ciljevi i programska polazišta izrade Plana sadržani su u potrebi izmjene i dopune 
planskih rješenja te dorade Odredbi za provedbu Plana i ostalih sadržaja Plana, kako je 



 
istaknuto u članku 4. ove Odluke. U sklopu izrade Izmjena i dopuna PPUG-a Pule potrebno 
je:  

- redefinirati izgrađene/neizgrađene dijelove građevinskog područja naselja, te 
uređene neizgrađene dijelove građevinskog područja naselja utvrđene Planom, 

- preispitati potrebu izrade novih Urbanističkih planova uređenja za pojedina 
područja za koja je neophodna detaljnija razrada i provedba putem planova užeg 
područja, te utvrditi njihove obuhvate, 

- preispitati odredbe za provedbu Plana u pogledu zona zabrane gradnje i 
ograničene gradnje radi primjene mogućnosti gradnje definiranih relevantnim 
propisima, 

- preispitati planska rješenja gospodarske ugostiteljsko-turističke namjene u 
pogledu analize potreba i razmještaja, 

- preispitati planska rješenja luka i njihovih izdvojenih dijelova te pomorskih 
građevina i pravaca pomorskog prometa s ciljem unaprjeđenja pomorskog 
prometa, 

- izmijeniti sva planska rješenja za koje će se ukazati potreba kao posljedica 
detaljnije razrade u sklopu postupka izrade XI. izmjena i dopuna GUP-a Grada 
Pule koje će se pokrenuti istodobno s ovim izmjenama i dopunama Plana, 

- evidentirati te po potrebi ispraviti eventualne greške i/ili uskladiti pojedine 
odredbe s ostalim dijelovima Plana.  

U ovisnosti o izvršenim izmjenama i/ili dopunama Plana sukladno navedenim 
razlozima, na odgovarajući će se način izvršiti usklađenje svih relevantnih (tekstualnih i 
grafičkih) dijelova Plana. 

 
 

VI. POPIS SEKTORSKIH STRATEGIJA, PLANOVA, STUDIJA I DRUGIH 
DOKUMENATA PROPISANIH POSEBNIM ZAKONIMA KOJIMA, 
ODNOSNO U SKLADU S KOJIMA SE UTVRĐUJU ZAHTJEVI ZA IZRADU 
PLANA 

 
Članak 8. 

Za izradu Plana nije planirana izrada posebnih stručnih podloga. U izradi će se 
koristiti sva raspoloživa dokumentacija prostora koju iz područja svog djelokruga 
osiguravaju javnopravna tijela kao i sva raspoloživa dokumentacija u posjedu Nositelja izrade 
koja se pokaže relevantnom za provedbu postupka predmetnih izmjena i dopuna Plana. 

Ukoliko se, tijekom izrade Plana ukaže potreba i za drugim posebnim stručnim 
podlogama od značaja za prostorno-planska rješenja, iste će biti izrađene. 

 
 

VII. NAČIN PRIBAVLJANJA STRUČNIH RJEŠENJA 
 

Članak 9. 
Stručno rješenje izradit će Stručni izrađivač ovlašten u postupku prema Pravilniku o 

izdavanju suglasnosti za obavljanje stručnih poslova prostornog uređenja (Narodne novine br. 
136/15), u suradnji s Nositeljem izrade – Upravnim odjelom za urbanizam, investicije i 
razvojne projekte Grada Pula-Pola. 

 
 



 
VIII. POPIS JAVNOPRAVNIH TIJELA ODREĐENIH POSEBNIM PROPISIMA, 

KOJA DAJU ZAHTJEVE ZA IZRADU PLANA TE DRUGIH SUDIONIKA 
KOJI ĆE SUDJELOVATI U IZRADI  
 

Članak 10. 
U postupku izrade Plana tražit će se sudjelovanje i podaci, planske smjernice i drugi 

propisani dokumenti od slijedećih javnopravnih tijela: 
- Ministarstvo prostornoga uređenja, graditeljstva i državne imovine, 
- Ministarstvo poljoprivrede, 
- Ministarstvo mora, prometa i infrastrukture, 
- Ministarstvo kulture i medija, Uprava za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski odjel 

u Puli, 
- Ministarstvo obrane Republike Hrvatske, 
- Ministarstvo unutarnjih poslova, Ravnateljstvo civilne zaštite, PU civilne zaštite 

Rijeka, Služba civilne zaštite Pazin, 
- Ministarstvo unutarnjih poslova, PU Istarska, Sektor upravnih i inspekcijskih poslova, 
- HAKOM - Hrvatska agencija za mrežne djelatnosti, 
- Hrvatske ceste d.o.o., Sektor za studije i projektiranje, 
- Županijska uprava za ceste Istarske županije,  
- Hrvatske šume, Uprava šuma, Podružnica Buzet, 
- HEP ODS d.o.o. Elektroistra Pula, 
- Hrvatske vode, Vodnogospodarski odjel za slivove sjevernoga Jadrana, 
- Vodovod Pula d.o.o. Pula, 
- Pragrande d.o.o. Pula, 
-  Plinara d.o.o. Pula, 
- Zavod za prostorno uređenje Istarske županije, 
- Upravni odjel za održivi razvoj Istarske županije, 
- Lučka uprava, 
- Lučka kapetanija, 
- Grad Pula-Pola, Upravna tijela - svi 
- Mjesni odbori - svi. 

Ako se tijekom izrade Plana ukaže potreba, u postupak izrade mogu se uključiti i 
drugi sudionici. 

 
Članak 11. 

U skladu s odredbama članka 90. Zakona, javnopravna tijela iz članka 10. ove Odluke 
moraju dostaviti svoje zahtjeve koji nisu sadržani u informacijskom sustavu. Rok za dostavu 
zahtjeva za izradu Plana je 30 dana od dana zaprimanja ove Odluke. 

U slučaju da javnopravna tijela iz članka 10. ove Odluke ne dostave svoje zahtjeve u 
roku određenom u prethodnom stavku smatrat će se da ih nemaju. U tom slučaju pri izradi i 
donošenju Plana uzimaju se u obzir uvjeti koji su od utjecaja na Plan prema odgovarajućem 
posebnom propisu i/ili dokumentu. U zahtjevima se moraju navesti odredbe propisa, 
sektorskih strategija, planova, studija i drugih dokumenata propisanih posebnim zakonima na 
kojima se temelje zahtjevi. Ako to nije učinjeno, Nositelj izrade takve zahtjeve nije dužan 
uzeti u obzir, ali je to dužan posebno obrazložiti. 

 
Članak 12. 

U skladu s odredbama članka 91. Zakona javnopravno tijelo ne može zahtjevima 
postavljati uvjete kojima bi se mijenjali ciljevi i/ili programska polazišta za izradu Plana 
određeni ovom Odlukom. 



 
IX. ROKOVI ZA IZRADU PLANA 

 
Članak 13. 

Za izradu Plana utvrđuju se slijedeći rokovi: 
- I. faza: izrada Nacrta Prijedloga Plana u svrhu utvrđivanja Prijedloga Plana za javnu 

raspravu - u roku od 90 dana od dostave zahtjeva Stručnom izrađivaču, 
- II. faza: Javna rasprava o Prijedlogu Plana (utvrđenog na temelju Nacrta Prijedloga 

Plana) - u trajanju od 30 dana (sukladno čl. 98. Zakona), 
- III. faza: izrada Izvješća o javnoj raspravi – u trajanju od 30 dana, 
- IV. faza: izrada Nacrta Konačnog prijedloga Plana - u roku od 60 dana od izrade 

Izvješća o javnoj raspravi, 
- V. faza: izrada elaborata Konačnog prijedloga Plana - u roku od 10 dana od 

Zaključka Gradonačelnika o utvrđivanju Konačnog prijedloga Plana, 
- VI. faza: pribavljanje mišljenja Zavoda za prostorno uređenje županije na Konačni 

prijedlog Plana – sukladno čl. 107. Zakona, 
- VII. faza: pribavljanje suglasnosti Ministarstva prostornoga uređenja, graditeljstva i 

državne imovine na Konačni prijedlog Plana (sukladno čl. 108. Zakona) te, po 
ishođenju suglasnosti, upućivanje Plana Gradskom vijeću na donošenje, 

- VIII. faza: dostava završnog elaborata Plana - u roku od 15 dana od donošenja Plana 
od strane Gradskog vijeća, odnosno od objave Odluke o donošenju Pana (sukladno čl. 
112. Zakona), 

- IX. faza: dostava pročišćenog elaborata Plana – u roku od 30 dana od dana stupanja 
na snagu Odluke o donošenju Plana (sukladno čl. 113. Zakona). 
Rokovi iz stavka 1. ovog članka se iz opravdanih razloga mogu produljiti uz 

suglasnost Nositelja izrade i Stručnog izrađivača, osim onih rokova koji su propisani 
Zakonom. 

 
X. IZVORI FINANCIRANJA IZRADE PLANA 

 
Članak 14. 

Sredstva za izradu Plana osigurana su u Proračunu Grada Pula-Pola. 
 
XI. ZAVRŠNE ODREDBE 

 
Članak 15. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenim novinama- 
Bollettino ufficiale Pula-Pola. 
 
 
 
KLASA:350-01/23-01/59 
URBROJ:      
Pula,  
 

 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULA-POLA 
 

PREDSJEDNICA 
Marija Marković-Nikolovski 



 
 

OBRAZLOŽENJE 
 

1. PRAVNA OSNOVA ZA DONOŠENJE ODLUKE 

Pravna osnova za donošenje Odluke sadržana je u odredbama Zakona o prostornom 
uređenju (Narodne novine br. 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19 i 67/23) (u daljnjem tekstu: 
Zakon), konkretnije u člancima kako slijedi: 

- članku 86. kojim je utvrđeno da izrada prostornog plana započinje na temelju Odluke 
o izradi plana kao i da istu donosi predstavničko tijelo jedinice lokalne samouprave, 

- članku 89. kojim je propisan sadržaj Odluke, 
- članku 113. kojim je: 

- u stavku 1. utvrđeno da se odredbe Zakona kojima je uređena izrada i donošenje 
prostornih planova na odgovarajući način primjenjuju na izradu i donošenje 
izmjena i dopuna prostornih planova, 

- u stavku 2. utvrđeno da se izmjene i dopune prostornih planova različitog obuhvata 
i/ili razine mogu izrađivati i donositi istodobno, 

te u Prijelaznim i završnim odredbama iz NN 67/23, članak 59. st. 2., kojim je utvrđeno da će 
se postupci izrade i donošenja prostornih planova započeti nakon stupanja na snagu Zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o prostornom uređenju (Narodne Novine br. 67/23), a prije 
stupanja na snagu pravilnika iz članka 56. stavka 3. Zakona o prostornom uređenju („Narodne 
novine“ br. 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 98/19) provesti i dovršiti po odredbama tog zakona, 
propisa donesenih na temelju tog zakona te propisa koji se primjenjuju na temelju tog zakona 
(Narodne novine br. 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 98/19). 

Također, vezano uz odredbe uvodno navedenog članka 86. Zakona koje propisuju 
obvezu prethodnog pribavljanja mišljenja sukladno posebnim propisima kojima se uređuje 
zaštita okoliša i prirode o potrebi provedbe postupka ocjene o potrebi strateške procjene 
odnosno provedbi strateške procjene utjecaja na okoliš vezano uz planirane izmjene, prije 
upućivanja predstavničkom tijelu na donošenje zatraženo je te pribavljeno mišljenje nadležnog 
tijela Istarske županije o potrebi provedbe navedenih postupaka, a kojim je utvrđeno da ne 
postoji potreba provedbe navedenih postupaka. 

Nadalje, pravnu osnovu za donošenje čine i odredbe članka 39. Statuta Grada Pula-
Pola (Službene novine - Bollettino ufficiale Pula-Pola br. 7/09, 16/09, 12/11, 1/13, 2/18, 2/20, 
4/21 i 5/21) kojim je propisano da Gradsko vijeće donosi odluke i druge opće akte kojima 
uređuje pitanja iz samoupravnog djelokruga Grada Pula-Pola. 
 
2. TEMELJNA PITANJA KOJA TREBA UREDITI OVOM ODLUKOM 

Ovom se Odlukom pokreće postupak izrade VII. izmjena i dopuna Prostornog plana 
uređenja Grada Pule. 

 
3. RAZLOZI ZA DONOŠENJE OVE ODLUKE 

Prostorni plan uređenja Grada Pule (u daljnjem tekstu: PPUG Pule) na snazi je od 2006. 
godine, a u proteklom je razdoblju u više navrata mijenjan i dopunjavan odlukama 
predstavničkog tijela.  

Razlozi za pokretanje ovih izmjena i dopuna Plana temelje se prvenstveno na recentno 
izrađenim strateškim dokumentima (Strategija razvoja urbanog područja Pula za razdoblje od 
2021. do 2027. godine, Provedbeni program Grada Pule 2021.-2025., Studija uređenja prometa 
u središtu Grada Pule, SUMP Pula - Plan održive mobilnosti Grada Pule), kao i onima koji su 



 
 
u visokoj fazi gotovosti (Plan razvoja grada Pula-Pola za razdoblje od 2020. do 2030. i dr.), a 
koji svojim sadržajem definiraju razvojne pravce u kontekstu uređenja prostora. 

Osim navedenog, u cilju sagledavanja interesa i potreba svih dionika u prostoru, u 
razdoblju od 14. rujna do 14. listopada 2022. godine objavljen je Javni poziv za prikupljanje 
inicijativa/iskaz interesa za izmjenu i dopunu ili izradu nove prostorno planske dokumentacije, 
u sklopu kojeg su zaprimljene inicijative/prijedlozi i za izmjenu predmetnog prostornog plana. 

Zaprimljene inicijative, kao i uvodno spomenuti strateški i drugi dokumenti, sadržajno 
su valorizirani te predstavljaju temelj za utvrđivanje razloga i ciljeva koji se žele postići 
izmjenama i dopunama Plana. 

Također, Grad Pula-Pola je u razdoblju od 16. ožujka 2023. do 16. travnja 2023. godine 
proveo i javno savjetovanje sa zainteresiranom javnošću o Nacrtu prijedloga Odluke s ciljem 
upoznavanja šire javnosti te pribavljanja prijedloga i mišljenja. Većina prijedloga, kao i onih 
iz Javnog poziva, odnosila se na formiranje novih ili proširenje izdvojenih dijelova 
građevinskog područja naselja odnosno „urbanizaciju“ poljoprivrednih te šumskih površina, 
što sukladno stručnim stajalištima te aktualnim politikama upravljanja prostorom nije 
ocijenjeno prihvatljivim slijedom čega i nije obuhvaćeno razlozima/ciljevima iskazanim ovom 
Odlukom. Pojedini prijedlozi nisu se odnosili na Nacrt prijedloga Odluke o izradi Plana, dok 
je ostale prijedloge moguće razmatrati u okviru već utvrđenih razloga za izradu Plana izuzev 
prijedloga koji prethodno pretpostavljaju izmjenu Prostornog plana Istarske županije (PPIŽ-
a). Izvješće o savjetovanju s javnošću nalazi se u prilogu ove Odluke.  

Obzirom da će se ove izmjene i dopune Plana pokrenuti istodobno s postupkom XI. 
Izmjena i dopuna GUP-a Grada Pule, razlozi za izmjenu planskih rješenja proizići će i iz 
detaljnije razrade prostora u sklopu utvrđenih razloga/ciljeva za izradu izmjena i dopuna GUP-
a Grada Pule kako bi se za realizaciju istih stvorile prostorno planske pretpostavke u PPUG-u 
Pule kao planu šireg područja. 

Prethodno navedeno rezultira utvrđivanjem razloga/ciljeva definiranih Odlukom i to 
kako slijedi: 
- preispitivanje/redefiniranje izgrađenih i neizgrađenih dijelova građevinskog područja 

naselja utvrđenih Planom kako bi se, u odnosu na današnje stanje u prostoru, mogao 
razmotriti standard infrastrukturne opremljenosti i uređenosti prostora te slijedom toga 
preispitati odnosno redefinirati izgrađene i neizgrađene dijelove građevinskog 
područja naselja kao i uređene neizgrađene dijelove građevinskog područja naselja, 

- analiza prostora te preispitivanje potrebe izrade novih planova užeg područja izradom 
kojih bi se stvorile pretpostavke za privođenje planiranoj namjeni temeljem detaljnije 
valorizacije prostora te posljedično i detaljnije razrade planskih rješenja, 

- izmjena/preispitivanje planskih rješenja u segmentu zona zabrane gradnje i zona 
ograničene gradnje u odnosu na primjenu mogućnosti gradnje definiranu relevantnim 
propisima, 

- preispitivanje planskih rješenja gospodarske ugostiteljsko-turističke namjene u 
pogledu analize potreba i razmještaja,  

- preispitivanja planskih rješenja luka i njihovih izdvojenih dijelova, te pomorskih 
građevina i pravaca pomorskog prometa s ciljem njegovog unaprjeđenja, 

- izmjena planskih rješenja za koje će se ukazati potreba kao posljedica detaljnije razrade 
u sklopu postupka izrade XI. izmjena i dopuna GUP-a Grada Pule koje će se pokrenuti 
istodobno s ovim izmjenama i dopunama Plana. 

 



 
 
4. SREDSTVA POTREBNA ZA PROVOĐENJE OVE ODLUKE 

Sredstva za izradu prostornog plana koji je predmet ove Odluke kao i svih potrebnih 
troškova vezanih uz isto osigurana su u Proračunu Grada Pula-Pola. 
 
5. POSLJEDICE KOJE ĆE NASTATI DONOŠENJEM OVE ODLUKE 

Donošenjem ove Odluke omogućit će se pokretanje postupka izrade VII. izmjena i 
dopuna PPUG-a Pule. 
 
6. OBRAZLOŽENJE SADRŽAJA ODLUKE 

Uz članak 1. 
Člankom 1. je utvrđen predmet Odluke. 
 

Uz članak 2. 
Člankom 2. utvrđen je sadržaj Odluke. 
 

Uz članak 3. 
Člankom 3. utvrđena je pravna osnova za donošenje ove Odluke te Nositelj izrade. 
 

Uz članak 4. 
Člankom 4. utvrđeni su razlozi pokretanja izrade Plana. 
 

Uz članak 5. 
Člankom 5. utvrđen je obuhvat izrade Plana. 
 

Uz članak 6. 
Člankom 6. dana je sažeta ocjena stanja prostora unutar obuhvata Plana. 
 

Uz članak 7. 
Člankom 7. utvrđeni su ciljevi i programska polazišta za izradu Plana. 
 

Uz članak 8. 
Člankom 8. utvrđena je potreba te način izrade/pribavljanja stručnih podloga. 
 

Uz članak 9. 
Člankom 9. utvrđen je način pribavljanja stručnih rješenja.  
 

Uz članke 10 – 12. 
Člancima 10 – 12. utvrđen je popis javnopravnih tijela određenih posebnim propisom koji daju 
zahtjeve za izradu prostornih planova iz područja svog djelokruga, te drugih sudionika koji će 
sudjelovati u postupku izrade Plana, kao i način sudjelovanja u tom postupku. 
 

Uz članak 13. 
Člankom 13. utvrđeni su rokovi za pojedine faze u izradi Plana. 
 

Uz članak 14. 
Člankom 14. je utvrđen način financiranja. 
 

Uz članak 15. 
Člankom 15. je utvrđeno stupanje na snagu Odluke. 

p.o. PROČELNICA 
Anja Ademi, univ.mag.fin. 
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                                 GRAD PULA
Naziv prostornog plana:       
                                               GRADA PULE

- - 5/16, 8/16-
2/17,5/17, 8/17- 20/18, 1/19-

", br.13/19
Javna rasprava (datum objave):

od 
do 

rasprave: (ime, prezime i potpis):

153/13, 65/17, 114/18 i 
39/19):

Klasa:                                                                 Ur.broj:                                                 Datum:

Urbanistica d.o.o.

plana:

Broj elab: P-PPUG-09/2019

Odgovorna osoba (ime, prezime i potpis):

_________________________________
Jasminka Pilar-

Ana Putar, dipl.ing.arh.   

   

___________________________________

Istovjetnost ovog prostornog plana s izvornikom 
ovjerava (ime, prezime i potpis):

GRAD PULA
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ODREDBE ZA PROVEDBU

dijelova prirode, za razdoblje do 2020. godine.

-ekonomskog razvoja, a posebno:
- osnovna podjela prostora po namjeni,
- i funkcijama u tim naseljima,
-
-

- -povijesnih vrijednosti,
-

ob

edbi za provedbu ovoga Plana i tog Generalnog 

dijelu ovoga Plana.

za provedbu prostornih planova kada se oni izdaju neposre
ovoga Plana.

prostornih planova kada se oni izdaju neposr
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PULE

(1) 
2020. godine naseljavati oko 60.830 

stanovnika.
(2) jedinih namjena i aktivnosti, Planom su 

koje je utvrdio Grad Pula u fazi izrade Nacrta prijedloga Plana od kojih se posebno navode 
sl

-

zajednice,
-

(NN 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19) 

- osigurati permanentan razvoj Grada takvom
pomiriti gospodarske, kulturne, krajobrazne, demografske i ine kapacitete na 

-

-
skladu sa svjetskim uzusima te poticati razvoj pozitivnog odnosa i aktivnijeg 

-

-

(3) 

(1) 

(2) Grad P

(3) 
svrstavaju u ostala n

(1) Planirani broj stanovnika 2020
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NAZIV DIJELOVA 
NASELJA

PLANIRANI BROJ 
STANOVNIKA 2020.

1
naselja Pula

59.705

2 Izdvojeni dijelovi 

naselja

1.125

3 Ukupno 60.830

e naselja Pula) iznosi 26 stanovnika/ha.

-

-
- naselja Pula,
-

-
- izdvojeni dijelovi Pula planirani za 

urbanu sanaciju (Monte Turco i Rendinelica),
-

- -
- - komunalno servisne,
- - ito industrijske,

-
-

-
-

- vrijedno obradivo tlo,
- mjene

-
-

-
-
- koridori prometnica,
-

-
-
-
- luka Stoja
- ostalo morsko podr

-

1.
2. -
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3. izdvojeni dijelovi Pula planirani za urbanu sanaciju 
(Monte Turco i Rendinelica),

4.
- poslovna -
- poslovna - komunalno servisna,
- proizvodna -

1.1. NASELJA

izdvojenim 

(prema posebnom propisu) 

u skladu sa ukupnim odredbama ovoga Plana i posebnim propisima.

, 114/18 i 39/19) koje 
prostor

(3) Pula - Monte Turco i 
ju i/ili rekonstrukciji 

pnim odredbama ovoga Plana.

1.2. GOSPODARSKA NAMJENA IZVAN NASELJA

1.2.1. Poslovna - namjena

poslovne -
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prostorije stambene namjene.
-

d

1.2.2. Poslovna - komunalno servisna i proizvodna - jska namjena

(1) U izdvojenom izvan naselja gospodarske poslovne 
namjene komunalno servisne te proizvodne -

ijski centar za 

otpada. 

(2) U izdvojenom izvan naselja poslovne namjene 
komunalno servisne (K3) Zoni za gospodarenje otpadom na lokaciji 

podrijetla koji nisu za prehranu ljudi te pripremati za 

(3) U izdvojenom izvan naselja poslovne namjene 
komunalno servisne Kompostana (K3) 

i drugog biorazgradivog otpada te proizvodnja korisnog produkta (komposta, bioplina i 

dispozicije.
(4) U izdvojenim

koje 
planirane namjene. Na 

NA NAMJENA

(1) 

trgovine i ugostiteljstva, turizma, prosvjete, rekreacije i sporta ili drugih primjerenih 
djelatnosti.

(2) 
koji 
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1.4. POLJOPRIVREDA

k 16.

odredbama. 

vod

nja ZOP-
uzgoj stoke i peradarske farme, vinogradarsko-

poljoprivrednih p

namjene,

(1

infrastrukturnih i onih koje su dozvolj (NN br. 140/05, 
82/06, 129/08, 80/10, 124/10, 25/12, 68/12, 148/13 i 94/14).

-

-

Plana.
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namijenjeno 

-

iz ovog Plana. 

- mogu se 

djece, 

1.6. OSTALA POLJOPRIVREDNA TLA

obavljanju poljoprivrednih djelatnosti, o

(3)

tla i ostalih obradivih tla.

(NN br. 140/05, 82/06, 129/08, 80/10, 124/10, 25/12, 68/12, 148/13 i 94/14).
(5)

Na cjeloku

standar

E NAMJENE (PN)

(1) 
nesmetano 

propisima koji reguliraju problematiku obrane Republike Hrvatske
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-
-
- .

-

"Ko

Mi
detaljnijim odredbama Generalnog u

zona za
1. Zona posebne namjene 

-

zon
2.

("Narodne novine", br. 122/15):
-

- zabrana gradnje objekata koji svojom visinom nadvisuju vojni kompleks 

ogli negativno utjecati na sigurnost i 
funkcionalnost vojnog kompleksa,

-

Republike Hrvatske,
-

dozvoljava se izgra
Ministarstva obrane Republike Hrvatske,

- za izgradnju bilo koje vrste objekata potrebno je prethodno pribaviti suglasnost 

(1) 
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sukladno odredbama tablice 5.2. Pravilnika

1. Zona posebne namjene 
- ,

2.
-

-
MS),

3.
-

-
.

(2) Iz
za gospodarenje otpadom.

(3) 

kao i drugim rekreacijs

1.
-

2.
- , instalacija i drugih zapreka koje probijaju norme 

dane tablicom 3.1. 
.

(1) 
ovih odredbi za provedbu

(2) ranu Republike Hrvatske, kao i 
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NE

.
-

obuhva

or za 

1.9. MORE

propisima i odredbama ovog Plana.

1.9.1. Pomorski promet

-

-
-

lukobrana 
-

-
-
- marina Sveta Katarina
- suha marina Monumenti
- ja 

- vojna luka Vargarola-

- ribarska luka Pula-Zonki 

- sportske luke Zonki, Muzil-

- - marine Muzil i Smokvica
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- -
lunga)

-

-
-

povr

-
- gatom/pristanom otok Veruda (Fratarski otok) 

- morska luka o
-
- marina Bunarina
- - sportska luka Delfin

3. luka
- -

4. luka Stoja
- sportska luka Stoja 

m dijelu Plana 

luka nauti

MA BROJ VEZOVA
MORE

BROJ VEZOVA
KOPNO

1 RIVA MARINA 400 /

2 SVETA KATARINA MARINA 400 200

3 MONUMENTI SUHA MARINA 250 1.000

4 MUZIL - MARINA 200 /

5 SMOKVICA - MARINA 180 /

4 VERUDA 750 300

5 BUNARINA MARINA 200 /
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UKUPNO 2.380 1.500

SPORTSKA LUKA BROJ VEZOVA MORE

1
- HIDROBAZA 

199

2
ZONKI

100

3 100

4
MUZIL -

120

5 150

6 602

UKUPNO 1.271

RIBARSKA LUKA BROJ VEZOVA MORE

1 200

UKUPNO 200

ili akta za provedbu plana, a n

(2)

oje moraju zadovoljavati. U morskim 

zabavu i privez rekreacijskih pl
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(NN 153/13, 65/17, 114/18 
i 39/19) 
mora.

1.11. EKSPLOATACIJSKA POLJA KAMENOLOMA

(1) -
kamena Kaznionica Valtura (

skladu s uvjetima ovog Plana.
-

.
(3) Kamenolomi 

Sanaciju kamenolo sukladno sveukupnim odredbama ovog 
plana, odnosno odredbama GUP-a.

1.12.OSTALO

e grade unutar pomorskog dobra, mogu se 

optimalnom kombinacijom nasipavanja i dubljenja dna. 

a stalnih vodotoka.
(2) Potoci, bujice, kanali, retencije i ostali stvarni povremeni vodotoci, ozna eni u 

grafi kom dijelu Plana kao i oni kojima u grafi
prvenstveno su namijenjeni odvodnji slivnih i oborinskih voda s podru ja Grada Pule, kao dio 

jasa koji 

nosi 10m obostrano, mjereno od ruba korita 
za 
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(3) Svi zahvati na vodotocima moraju se obavljati na na in da se ne smanjuje njihova 
proto nost.

E PROSTORA 

drugih radova na po
prostoru, mora se obavljati u skladu s odredbama ovog Plana i odredbama prostornih planova 

Osnovni elementi uvjeta gradnje su:
-
-
-
-
-
-

-
-

u 

-
o na temelju 

.

evina, drugih zahvata u prostoru i 

10/08, 7/10, 16/11 , 13/12 i 9/16)
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-
- Tvornica stakla "Duran" u Puli 

-

        s 18 polja: 

-

- luke posebne namjene: 

- - marine: 
                    Pula - Sv. Katarina (planirana)
                    Pula 
                    Pula -

- - suhe marine: 
         u Puli - Monumenti (planirana) 

- industrijske luke:  
                   

-
                   

- vojne luke: 
                   

- sportske luke: 
                  Delfin -

-
- R101 (Podgorje) Buzet Pazin - pruga za 

regionalni promet 

-
-

-
-

-
- D66 Pula (D400) Labin Opatija 
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- D75 D200 Savudrija Umag Novigrad Vrsar Vrh Lima Bale 
Pu
mjesta) 

- D400 Pula (D75) 

-
                 -  Pula - Rovinj - Umag (podzemni)
                 -  Pula - -

- magistralni svjetlovodni kabeli: 
                - podzemni Rijeka - Pazin -
                - podmorski Pula - j - Zadar (planirani) 

-
-

magistralnim  svjetlovodnim kabelima 

- radijska postaja Pula

- kretnim 

- terminal Pula 
(Vodnjan) -

-

   
- Vargarola vojarna i vojna luka 
-
- Valdebek s
-

   
-

   
-

pu
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Temeljem Prostornog plana Is
br. 2/02, 1/05, 4/05, 14/05 
9/16 i 14/16 -

  
-

nska, Privatna 
gimnazija, Industrijsko-

  
-
-
-
- Studentski centar u Puli 

  kulture: 
-
- Povijesni i pomorski muzej Istre u Puli
- Muzej suvremene umjetnosti Istre 
-
- Kino Valli i JU Pula Film festival 
-
-
-
-

  
- Pula -

  
- jekarnama, te disperziranim 

ambulantama u naseljima

  
-
-

  
- p

planira u Puli 
-
- posto

dom Pula) 
-

Puli (Centar za rehabilitaciju - Pula, Dnevni centar za rehabilitaciju Veruda-Pula, Down 
syndrom centar Pula i Dnevni centar za radnu terapiju i rehabilitaciju Pula) 
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-

  a/ Morske luke 
Luke otvorene za javni promet: 
-
- lokalne: Ribarska koliba (planirana), Bunarina (planirana), 
- gatovi i pristani: 

-
- izdvojen

-

Luke posebne namjene: 
-
- Ribarske luke: Pula-
-

- - marine: Muzil (planirana), Smokvica (planirana), Bunarina 
(planirana)

  b/ Terminali 
-

  a/ Aerodromi na vodi: 
-

  b/ Helidromi: 
-

kacija 
-
-
-

manjeg od 500 l/s : 
  -

  -

ES: 
- UPOV Valkane - Valkane -
odvodnje aglomeracije Pula-centar 

  a/ transformatorske stanice: 
- Pula -
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- Pula - 35/10 kV) 
-

  b/ dalekovodi 110 kV: 
- -
- -
- - Dolinka ( 2x110 kV -
- - Gregovica - Dolinka (novi kabel) 
- 2x110 kV TS Medulin - interpolacija u DV 2x110 kV - Dolinka (planirani)
- 2x110 kV TS Barbariga - -

  c/ dalekovodi 35 kV s transformatorskim stanicama na tim dalekovodima 

postupanje s otpadom: 

a, ukoliko postoje 
prostorni kapaciteti i/ili na lokacijama kamenoloma u postupku sanacije i prenamjene tih 

-
-

-

-
unutar eksploatacijskih polja: Vidrijan, Vidrijan I i Kaznionica Valtura (dio u granicama 

da Pule)

odredbi ovog Plana odnosno odr -
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(3) Uvjet
-

dijelo - Monte Turco i Rendinelica, planiranim za 

(4) Uvjeti za zahvate unutar Povijesne jezgre, koja u smislu ovog 
-

08.11.2012., br. registra: Z-
planom Grada Pule. 

Povijesne jezgre, a na temelju prostorne analize mikrolokacije i mikro-
arhitektonske kvalitete i vrijednosti sklopa, odnosno na temel

(6) Obuhvat Povijesne jezgre prikazan je na kartografskim prikazima br. 1.A 

-
- k.o. Pula", mj. 1:5.000.

u Grada Pule, u skladu s postavkama ovog Plana i 

ijelu Plana). 

urbanu preobrazbu.  

planirano za daljnji razvoj.

(5) Osnovna infrastruktura je gr
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te izdvojeni dijelovi 
-

naselja) i izdvojeni dijelovi Pula - Monte Turco i Rendinelica,
planirani za urbanu sanaciju
graf -

sve u mjerilu 1:5000.

Definicija pojmova i varijabli:

MBENE NAMJENE, prema ovim odredbama, smatra se 

ca.

najmanje 6 funkcionalnih (stambenih ili poslovnih) jedinica.

ine i svojih funkcionalnih jedinica 
namijenjena obavljanju djelatnosti gospodarske namjene. Kada se to uvjetuje odredbama ovog 

prostorije drugih namjena ili su druge namje

namjene u skladu sa sveukupnim odredbama ovog plana. Pod 

modula u svrhu proizvodnje toplinske, o

snovne namjene, u funkciji zgrade osnovne namjene. Konoba, 

konoba, i to kao 

od stanova, u kojem slu

konoba i to 

povezivanja kao pripatka sa pojedinom samostalnom funkcionalnom cjelinom stanom. 
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samostalne uporabne cjeline stambene namjene stana. Sve navedeno za konobe se na isti 

ka dubine do 1 m od 

manji od 1 m od okolnog tla, potporni
zahvati. 

e. 

evne 

nalazi. 

i

dodirni

INTERPOLACIJOM se, prema ovim odredbama, smatra gradnja 

rekreacijskih staz

radova radi p

kojoj
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udaljenosti od gr
tipologije gradnje. 

kig), prema 

smatra se vertikalna projekcija svih zatvorenih, otvorenih i natkrivenih konstruktivnih 

pomo

i nisu 

ESTICE, prema ovim odredbama, smatra se 

nadozidima na koje se nadovezuje krovna konstrukcija. Strojarnice dizala, strojarske 

KROVNA TERASA

boravka i odmora ljudi. 
rostorija, 
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zaravna

1,2 m). 

U

sa 

ukupne 

- ini 

jem uvjeta 

kulturno- torskim uvjetima 

prometnicama. 
KIOSCI 

pose
URBANA OPREMA jest sva oprema koja se montira odnosno postavlja na 

smjerokazi i ostali znakovi, klupe, 

prema posebnom propisu. 

propisani ovim Planom i posebnim propisom. 

a), 
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nog 

15 m2, visine je prizemlja. Postavljaju se u skladu s uvjetima ovog Plana, a prema posebnim 

40. ovih odredbi.
obuhvata Povijesne jezgre prikazane na kartografskim prikazima br. 

-
-

i mikro- sti sklopa, odnosno na temelju 

pojmove.

vrstu 

ta, posebne uvjete 

(2)
  

uzancama.

iznositi minimalno 4 metra.
(4) dozvola izdaje neposredno temeljem ovoga 

-
enih (vezanih) 
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-
900m2 do max. 10.000m2,
-

- 20m2 do 
max. 50m2,
-

gospodarske -
-

.

funkcionalnih (stambenih i poslovnih) jedinica. Izni

namjene (upravne, socijalne, 

(4)
te u manjem broju 

ukupnih funkcionalnih (stambenih i poslovnih) jedinica.
(5)

- zdravstvene, unutar kojih se mogu obavljati djelatnosti zdravstvenog 
turizm
o razvrstavanju, kategorizaciji i posebnim standardima ugostiteljskih objekata iz skupine 

56/16
kapaciteta 100 postelja.

- - proizvodnja ili pakiranje kemijskih sredstava za posebnu 

materijala ili ugradbenih elemenata, proizvodnja i prerada mesa i suhomesnatih 
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ljanje i obrada otpada, 

- ugostiteljske - diskoteke i zabavni parkovi.

2.2.4. GRADIVI DIO G

-
-
-

(2) 

izvoditi iznimno

koja se gradi na pol

jekcije svih 

ovih Odredbi. 
mjene mogu se 

pravcem, 
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(4)

prometnice. Pored navedenog, izvan regulacijskog pravca mogu se postavljati naprave za 

elementi mogu biti istaknuti s obje strane prometnice do granice kojom se osigurava nesmetan 

(1) ebu 

(2) 

-
nom redu, blokovske izgradnje, interpolacije i 

-
-
(3) 
(4) K

(1) 

(2) 
manjoj od 3m:

-
enosti manjoj od 3m,

-
-
(3) 

redbi.
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Brisan.

2.2.5. OBLIKOVANJE G

- uvjeti za arhitektonsko oblikovanje,
-
- vrsta krova, nagib i vrsta pokrova.

2.2.5.1. Uvjeti za arhitektonsko oblikovanje

strukturom.

ti karakteristike kvalitete i tradicije 

oblikovati u odnosu prema pripadaj

nti:
-

naselja i strukturiranje njegovog ruba, te panoramski izgled naselja koji je plod 

Inter

za pojedine ulice ili dijelove naselja,
- homogenosti 

-

s 
prepoznatljivim identitetom.

-
se
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ispostavljenost sakralnih i
-

uz 

odnose samo na 

2.2.5.2.

(1) 

okolnu izgradnju.
(2) Maksimalna visina te maksimalni broj

(3) 

2.2.5.3. Vrsta krova, nagib i vrsta pokrova

Vrsta krova, nagib i vrsta p

krovnih ploha ovisno o vrsti pokrova.

(1) njom krovnih ili mansardnih 
prozora u krovnoj ili zidnoj ravnini. Sljemena mansardnih prozora u zidnoj ravnini ne smiju 

(2) 

(3) 
u Registar kulturnih
odr
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-
- gradnja ograda.

2.2.6.1. 

.
(1) 

- tu osim 
provedbu.

-

- unutar gradivog dijela 

-
na udaljenosti minimalno 1,5 m od regulacijskog pravca, dub

-

-
odredbi ovoga stavka.

2. 

sp

prema 
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maks

(1) 

udovoljavati i drugim posebnim prop
(2) 

Sabirne jame moraju biti vodo

(1) 

(2) 

(3) 

ima.
(4) 

izgradnju prilagoditi potrebnim uvjetima, udaljenosti mogu biti manje od propisanih, ali ne 
manje od 1/2 propisane udaljenosti.

(5) 

(6) ju naselja Pula i njegovim izdvojenim dijelovima ne 

2.2.6.2.Gradnja ograda

odnosno namjeravanog zahvata u prostoru, aktom za provedbu prostornog plana ili 

ih 

zahvat u prostoru pomorskog dobra.



   

37

JAVNU INFRASTRUKTURU

izrade pros
plana.

javnu

(1) 
gra

.
(2) 

alnih, oblikovnih i drugih 

(3) 

-
-

-
(4) 

tijelo Grada Pule odno

(5) 
- dvosmjerna ili 

jednosmjerna, slijepa ulica, kolno -

(6) U

sno 
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(7) 

elu mora iznositi minimalno 4 m.
(8) 

iznosi 4 m.
(9) 

(10)

Pula -
(11) 

.

im 

(3) 

(4) Iznimno, ukoliko se radi

Brisan.
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Brisan.

Brisan.

Brisan.

Brisan.

Brisan.

Brisan.

Brisan.

(1) i izdvojenih dijelova 

-

MAKSIMALNA MAKSIMALN
A VISINA 

(m)

MAKSIMALN
I BROJ 

NADZEMNIH 

2

10 3

od 300-
500m2

zbir 150m2 i 30% 

2

od 500-
800m2

zbir 210m2 i 25% 

2

2

zbir 285m2 i 20% 

2

-

MAKSIMALNA MAKSIMALN
A VISINA 

(m)

MAKSIMALN
I BROJ 

NADZEMNIH 
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2

10 3
od 240-

400m2

zbir 132m2 i 40% 

2

2

zbir 196m2 i 30% 

d 400m2

-

MAKSIMALNA MAKSIMALN
A VISINA 

(m)

MAKSIMALN
I BROJ 

NADZEMNIH 

2

10 3
od 200-

350m2

zbir 130m2 i 50% 

2

2

zbir 205m2 i 30% 

2

2

(4)

-om.
(5)

ig

prostornim pokazateljima i standardu elaborata prostornih planova (NN 106/98, 39/04, 45/04, 
163/04 i 9/11), dok se koeficijent iskoristivosti (kis

is iznosi 0,8.

selja i njegovim izdvojenim 

- jednoobiteljske,
-
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-

2.2.8. g 
Pula - Monte Turco i Rendinelica, planiranim za urbanu sanaciju

Za - Monte Turco i 
Rendinelica koji su planirani za urbanu sanaciju, 

K.O. Pula u mjerilu 1:5000, 

odredbi.

oblikovanju unutar naselja i drugim  
uzancama.

iznositi minimalno 4 metra.
(4

- Monte Turco i 

ukupnih funkcionalnih jedinica, prema uvjetima kako slijedi:
-

dozvolj

-
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(3) 

(4) Gradivi dio 

dijelovima 

u 

gr
naslanja.

vine. 

(9)Izvan regulacijskog pravca mogu se postavljati naprave za isticanje reklama, 

prometa niti ometati prolaz pje
s obje strane prometnice do granice kojom se osigurava nesmetan prolaz interventnih i 
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lne izgradnje.

je se tako da je njegova udaljenost od regulacijskog 

-

-

sl

(17)

(19)

Izgra

-

MAKSIMALNA MAKSIMALN
A VISINA 

(m)

MAKSIMALNI 
BROJ 

NADZEMNIH 
ET

2

10 3

-
500m2

zbir 150m2 i 30% 

2

-
800m2

zbir 210m2 i 25% 

2

2

zbir 285m2 i 20% 

2
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-

MAKSIMALNA MAKSIMALN
A VISINA 

EVINE 
(m)

MAKSIMALN
I BROJ 

NADZEMNIH 

2

10 3
-

400m2

zbir 132m2 i 40% 

2

povr 2

zbir 196m2 i 30% 

2

-

MAKSIMALNA MAKSIMALN
A VISINA 

(m)

MAKSIMALN
I BROJ 

NADZEMNIH 

e 
2

10 3
-

350m2

zbir 130m2 i 50% 

2

2

zbir 205m2 i 30% 

2

2

gradnjom.

ig

prostornim pokazateljima i standardu elaborata prostornih planova (NN 106/98, 39/04, 45/04, 
i 163/04 i 9/11), dok se koeficijent iskoristivosti (kis

re
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E

i vrstom pokrova.

Uvjeti za arhitektonsko oblikovanje

strukturom.
(3) Pri oblikovanju

obliko

vjete koji se odnose na boju 

(6) Maksimalna v

Vrsta krova, nagib i vrsta pokrova

(8) Vrsta krova, nagib i vrsta pokrova od

nagibe krovnih ploha ovisno o vrsti pokrova.
ardnih 

prozora u krovnoj ili zidnoj ravnini. Sljemena mansardnih prozora u zidnoj ravnini ne smiju 

ernativnih izvora energije, bez obzira na njihov nagib.

STICE

gradnje ograda te udjelom prirodnog terena.
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(2) P

2. 

- unutar gradivog dijela

-
udaljenosti minimalno 1,5 m od regulacijskog pravca, du

-

namjene.

Gradnja ograda

ti 

preglednost k

Udio prirodnog terena

PROMET U MIROVANJU

(1) 
slijedi: 

ostvariti namjeravani zahvat u prostoru, odnosno za koju se izdaje akt za provedbu prostornog 
plana. Minimaln

sam

(2) 
se kako slijedi:

NAMJENA DJELATNOST BROJ 
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PARKIRNIH 
MJESTA

za stan do  55 m2 1
za stan od 55,01 m2 do 120 m2 2

2 3
za uredsku djelatnost, na 30 m2 1
za trgovinsku djelatnost, na 30 m2 1
za zanatsku djelatnost, na 30 m2 1

2 1
ustanovi 4

za ambulante, na 15 m2 1
za sportsko - rekreacijsku djelatnost, na 500 m2

1
2

1

(3) U netto povr

, 
i proizvoda, te automatizirani proizvodni pogoni i sl.).

(4) 

je 
i za ljetne kuhinje.

(5) 
zakonskim i/ili podzakonskim aktima koji reguliraju pojedinu djelatnost.

(6) parkirnih 

TICE, ODNOSNO 
NFRASTRUKTURU

raditeljske struke u postupku 
izdavanja akata za provedbu prostornog plana.

(1) 



   

48

(2) 

tim promet
(3) 

ijela Grada Pule odnosno 

(4) 

(5) Ako se prili

g upravnog tijela Grada Pule odnosno pravne osobe koja upravlja tim 

(6) 
- Monte Turco:

- - Monte Turco
ostvaruje se preko ostale nerazvrstane prometnice -
NC -

-

- za odvijanje dvosmjernog prometa:
- kolno -

- m 

- kolno-
- za jednosmjerno odvijanje prometa:

- kolno -

-

-

-

-

-
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- Rendinelica:
- - Rendinelica 

ostvaruje se preko ostale nerazvrstane prometnice - a na nerazvrstanu cestu 
NC -

-

- kolno-

- kolno-

-

- nu ostvaruje 

KOMUNIKACIJSKU TE OSTALU 
U

(1) 

(2) Projektnu dokumentaciju za gradnju telekomunikacijske i ostale infrastrukturne 

POSTUPANJE S OTPADOM

Mjere postupanja s otpadom provode se sukladno odredbama poglavlja 7. 
POSTUPANJE S OTPADOM ovoga Plana.

RAZNIH I PRIRODNIH VRIJEDNOSTI I KULTURNO-
POVIJESNIH CJELINA

(1) 
na dobra i 

(2) 
propisanom z

- NATURA 2000.
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(3) - Rendinelica nalazi se unutar 
primjenjuju posebne 

krajobraznih o prirodnih vrijednosti ovog Plana.

POVOLJNA UTJECAJA NA

MJERE 
NA UTJECAJA NA OKOLI ovoga Plana.

REKONSTRUKCIJA POSTO

rekonstruiraju se .
(2) 

rekonstruirani di
novu gradnju.

(3) Prilikom rekonstrukcije se u projektnoj dokumentaciji moraju prikazati 
om 

za provedbu prostornog plana temeljem kojeg je 

o 

prometnica i infrastrukture 

infrastrukture.

se preuzimaju iz sveukupnih odredbi ovoga Plana.
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TURE VAN NASELJA

izdvo
- -

- - komunalno 
servisne (K3),

- izdvojeno gr - komunalno - servisne 
i proizvodne -

anirano za daljnji razvoj.

le i njegovih 

rugi zahvati:
-
-
-
-
-

redbama i u skladu sa posebnim 

o

namjene - pr
-
-

(2) Uvjeti gradnje unutar izdvoj
namjene -

-
- 2
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-

-
-

-
komunalno - servisne i proizvodne -

-
-

-
-

ovih odredbi.
(5) Uvjeti gradnje g

ovih odredbi.

odredbi.
i 

odredbi.

2.3.1. POLJOPRIVREDE

-a, 

- farme za uzgoj stoke i peradarske farme;
- vinogradarsko-
-

obradu poljoprivrednih proizvoda. 

(1) Farme za uzgoj stoke mogu se planirati na kompleksima ne manjim od 50.000 m2, 
a peradarske farme na kompleksima ne manjim od 20.000 m2. 

(2) 
evinskih 

Kapacitet farme
(broj uvjetnih grla UG)

Najmanja udaljenost u metrima

10-59 UG 50 m
60-99 UG 70 m

100-249 UG
200 m
50 m
20 m
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500 m
100 m
50 m

Vinogradarsko-
na kompleksima ne manjim od 20.000 m2.

(1) 
proizvoda mogu se planirati na kompleksima ne manjim od 10.000 m2, a staklenici i 

(2) -
k

biti na pokretnim vozilima ili napravama, u skladu s 

namjene trajnog karaktera, sukladno odredbama ovog Plana.

Gradnj

-
-

-

-

-
-

- terijima 

-

-
vl
-
opremanje -
u skladu sa lokalnim uvjetima (javni ili vlastiti sustav).



   

54

LOVSTVA

-

-

zahvati u prostori koji su u skladu sa Zakonom o 

-
2

(u 

-
-

je najmanje 300 m, a od obalne crte voda najmanje 100 m,
-

-

(3) Takva gradnja dozvoljava se
-a

SIROVINA 

-
Kaznionica Valtura (dio u Gradu Puli) te eksploatacijskih -

.

-

a 

-
- ksploatacija izvodi 

-
- Kaznionica Valtura (dio u Gradu 

Puli) na do sada nedirnutom
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se izdaje odobrenje za eksploataciju,
-

tijela 

eksploatacijskog polja (jedan koncesionar za jednu vrstu mineralne sirovine).
(4) Rudarski objekti i postrojenja grade se unutar eksploatacijskog polja temeljem 

p

propisanoj udaljenosti od nasel
posebnim propisima.

proizvodnje. 

brisan

GOSPODARSKIH DJELATNOSTI

Pule i u njegovim izdvojenim 

darskih djelatnosti izvan 

izvan naselja gospodarske namjene: 
-

),
- komunalno 

servisne i proizvodne -

-  izdvojeno izvan naselja poslovne namjene komunalno 
servisne Zona za    gospodarenje otpadom

- poslovne namjene komunalno servisne     
Kompostana (K3).
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dima i 
pravilima graditeljske struke. 

Ugostiteljsko -

-

skog 

ovoga Plana.
-

-

zonama ne mogu se graditi 

ovoga Plana.
- turi iz 

(NN 
153/13, 65/17, 114/18 i 39/19)

ornog plana Istarske 

(4) Kroz -

cestovno-
provedbu 

prostornog plana.

- - Verudella
- - Zlatne stijene Saccorgiana s prostorno funkcionalnim cjelinama:

- Zlatne stijene - Horizont Pula Resort (TZ 2-1)
- Saccorggiana (TZ 2-2)

-

-

-funkcionalnih 

-om.
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-ova unutar 
nih u ovom stavku, 

lne infrastrukture i podzemnih 
- namjene, u koju svrhu se mogu 

(5) alizacijskim sustavom s 

(6)

(7)Za -
-

ajnim 

(8) 

parkovni nasadi i prirodno zelenilo.

-
koje se (sukladno 

Lokacija
(zona)

Kapacitet 
(postelja/k
ampista)

(ha) (postelja/ha)
Vrsta ugostiteljskog 

Hotel 
(T1) naselje 

(T2)

Kamp 
(T3)

I.
1 TZ 1- Verudella

Verudella Punta 
Verudela, Palma, 
Histria

(2.055) 
8,45

(243,20) 
x x

Verudella 
Verudela Beach 
Resort, Brioni, 
Park

1.848 17,12 107,94 x x

2 TZ 2 - Zlatne 
stijene -
Sacorgiana
Zlatne stijene-
Horizont Pula 
Resort (TZ 2-1)

(1.540)
11,32

(136,04)
x x
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Saccorgiana
(TZ 2-2)

1.544 12,87 120 x x 
(samo 
vrsta 
kamp)

UKUPNO 6.987 49,76 140,41 x x x
II. GR -

UKUPNO 6.368 83,12 74,66
x x x

III.
gospodarske 
turizma

4.455 - - x x

UKUPNO 
I+II+III

17.810 - - x x x

nja 

(2) iti u zonama iz stavka 1. ovog 

56/16) i drugih 

gradnja 
-

(4) 

56/16) i drugih 

(

-
-om.

(6) 
ma iz Pravilnika o razvrstavanju i kategorizaciji 

ugostiteljskih objekata iz skupine kampovi ("Narodne novine", br. 54/16), a za vrstu hostel 
Pravilnika o razvrstavanju i kategorizaciji ugostiteljskih objekata iz skupine ostali 
ugostiteljski objekti za smj
propisa. 

-
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- odmor i rekreaciju 

-

navedenih zahvata.

4. TE SPORTSKO -
JA

(

kulturn

(1) 
(2)Zahvat golf i

-
(3)

(1) 
rugih 

servisnih

(2) 
(3) 

urediti kao parkovne nasade i prirodno zelenilo, dok se na preostalom dijelu sveukupne 
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(4) zatvorenih i natkrivenih
golf . 

(5) 

.

sporta
(7) 

vrijednosti te kulturnih dobara.

ponovna uporaba i 

voda te voda dobivena postupkom desalinizacije morske vode, a voda iz vodoopskrbnog 

A KORIDORA ILI TRASA I 
DRUGIH INFRASTRUKTURNIH SUSTAVA

(1) 
sustava - prometnih, telekomunikacijskih, vodnogospodarskih i energetskih sustava.

(2) 
ovih odredbi i odredbi prostorni

(1) 

(2) Pr

pokazateljima i standardu elaborata prostornih planova (NN 106/98, 39/04, 45/04, 163/04 i 
9/11) i sm

prostornog plana.

(1) komunalnom 
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. ovih odredbi, kojima 

(2) 

jenjen 
kao i ostalih 

. 
ojedinih 

infrastrukturnih sustava odvija se sukladno odredbama ovog Plana.

niranja 

provedbu prostornog plana
og ili 

(1) U planiranim infrastrukturnim koridorima rezervacije prostora za planirane 

(2) 

(3) 
suglasnosti ostalih korisnika infrastrukturnih koridora.

5.1. PROMETNI SUSTAVI

(1) 

(2) Ovim Planom diferencirani su prometni sustavi:
- cestovni,
-
- pomorski,
- telekomunikacijski,
-
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(3) robnog prometa i to: 

(4) Prikaz pojedini

na -
promet" u mjerilu 1:25 000.

5.1.1. Cestovni promet

(1) 
trasa javnih i nerazvrstanih (ostalih) cesta prikazanih na kartografskom prikazu br. 1.A: 

- promet" u mjerilu 1:25 000.
(2) 

rovedbu Plana, gradnja novih te 

(3) 
prometnica na glavne mjesne ulice/ceste, sabirne ulice/ceste i ostale ulice/ceste te propisuju 
detaljniji uvjeti gradnje.

(4) Osim cestovnih prometnica, 

i uvjeta odvijanja prometa. 
(5) 

- promjena kategorije ili u prostornom smislu -
korekcija prometno- sigurnosti prometa na cestama, isto 

(1) Planom se za potrebe gradnje nerazvrstanih (ostalih) cesta izvan granice 
e ceste 

Kategorija ceste
- obostrano

ceste
1. Nerazvrstane(ostale)ceste 10 20

(2) 

radnje bez suglasnosti pravne osobe koja upravlja nerazvrstanom (ostalom) cestom ako bi ti 
radovi ili radnje mogli nanije
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(3) 

(4) 
lobodni profili zbog 

(5) rane nerazvrstane (ostale) ceste predstavlja planski koridor 

(6) 
(7) 

(1) 
predvidjeti organizaciju d

nasipa i usjeka. 
(2) 

e kroz 
izradu dodatnih analiza, prometnih studija/elaborata i/ili prema posebnim uvjetima pravne 
osobe koja upravlja cestom.  

(3) 
za gradnju javnih i nerazvrstanih cesta unutar 
Pule:

-
-

3,25 m ukoliko se na cesti odvija javni gradski autobusni prijevoz putnika,
-
-
-

-

infrastrukturi,
-

pro

opreme te uvjeti sadnje visokog i/ili niskog zelenila i uvjeti potrebni za postavljanje
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(4) 

-
prometni
iznosi 3,25 m,

-
(5) 

(osta
-

- na je gradnja 

-
a i interventna vozila u skladu s posebnim propisima i pravilima 

struke, 

osobe koja upravlja nerazvrstanom cestom. 
(6) 

(7) 
ugom u razini te na unutarnjim stranama cestovnog zavoja ne smije se saditi 

preglednost na javnoj cesti.
(8) ice, trgovi, javna 

invaliditetom i smanjene pokretljivosti.
(9) Ako se prilikom gradnje novih nerazvrstanih (ostalih) cesta unutar Povijesne jezgre 

te 

infra
odnosno posebnim propisom o prometnicama. 

(10) Standard i ostali uvjeti kojima ceste u obuhvatu Plana i njihovi elementi moraju 

izdavanja akta za provedbu prostornog plana.

(1) 11, 22/13, 54/13, 148/13 i 

- na cestama 40m,
-
-
- lokalne ceste 10 m.

(2) 

za
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(3) 

bi ti radovi

(4) 

(1) 
dora planiranih nerazvrstanih (ostalih) cesta izvan 

kao prostorni i funkcionalni dio nerazvrstanih (ostalih) 

(2) skrbu motornih vozila gorivom izvan 

-

- ma
-
-
- ce 

-

-
-

Odredbi za provedbu.

namijenjenih opskrbi svim vrstama goriva i energije - plinska goriva, benzin, dizel goriva, 

(4) 

prostorni i funkcionalni dio ceste, unu
GUP-om. 

(5) 

(6) - ni detaljni uvjeti za 
realizaciju benzinskih postaja.

Brisan.

Brisan.

enju, Zakonom o gradnji, 



   

66

dokumentacija cestovnih prometnica. 

(1) 

1.

2.
ostvariti namjeravani zahvat u prostoru, odnosno za koju se izdaje akt za provedbu 

3.

uvjete za kolni pristup i/ili se nalazi u dijelu naselja u kojem postoji zabrana odvijanja 

-
-

-

4.

-

-

5. Iznimno GUP-om se mogu odrediti dijelovi grada Pule u kojima kod rekonstrukcije 

u poslovni prostor ili rekonstrukciju poslovnog prostora, nije potrebno osigurati 
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6. Izuzetno, kod interpolacija, odn

tvrditi aktom Grada Pule. 
7.

(2) 

zana u projektu 

(3) 

(4) 

(5) 
unutar obuhvata planova i/ili u postupku izdavanja akta za provedbu 
prostornog plana, odnosno prostora polifunkcionalnih namjena 

propisanim za svaku pojedinu namjenu -

(6) 

suklad
(7) 

u prostoru rubno uz njegov obuhvat.
(8) 

NAMJENA DJELATNOST BROJ 
PARKIRNIH 

MJESTA
za stan do  55 m2 1
za stan od 55,01 m2 do 120 m2 2

2 3
za uredsku djelatnost, na 30 m2 1
za trgovinsku djelatnost, na 30 m2 1
za industrijsku i komunalno servisnu djelatnost, na 30 m2 netto 

1

za zanatsku djelatnost, na 30 m2 1
2 1

1
za bolnice, na 5 kreveta 1
za ambulante, poliklinike, domove zdravlja, socijalne ustanove, na 15 
m2 1

1
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1
za djelatnost visokog obrazovanja, na 150 m2 1

4
za sportske dvorane, stadi
mjesta odnosno korisnika

1

za rekreacijsku djelatnost, na 500 m2

rekreaciju
1

1
m2

1

1
1
1

za luke na svakih 10 vezova 1

(9) 

, 
i proizvoda, te automatizirani proizvodni pogoni i sl.).

(10) 

primjenjuje i za ljetne kuhinje.
(11) 

neskladu s danim normativima.  
(12) 

zakonskim i/ili podzakonskim aktima koji reguliraju pojedinu djelatnost.
(13) 

(14) je i prostora za 
manevriranje osobnih automobila, autobusa i motocikala u skladu s normom HRN U.S 4. 234. 

(15) 
Grada Pule.

(1) 
zakona, propisa, uredbi i normi:

-
-

74/11 80/13, 158/13, 92/14, 64/15 i 108/17),
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- Pravilnik o osnovnim uvjetima kojima javne ceste izvan naselja i njihovi 
elementi
110/01),

- Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe ("Narodne novine", br. 35/94, 55/94 i 
142/03),

-
ces

-
-

smanjene pokretljivosti ("Narodne novine", br. 78/13),
- Pravilnik o prometnim znakovima, signalizaciji i opremi na cestama (33/05, 

64/05, 155/05, 14/11),
-
-

(2) og propisa, kod provedbe Plana 

(1) 

- -Pazin-Lupoglav 
- industrijske pruge kolodvor- -zona Stoja, koje se 

-
-

planirane.
(2) 

u 
prugu I. reda Pula-Pazin-

e ga presijecaju. U 

5.1.3.Pomorski promet

(1) Planom se odre

- -

(2) 
a granice kopnenog dijela svake pojedine luke, kao i 
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(3) 
nosti i njihovo obavljanje unutar luka otvorenih 

dobru i morskim lukama. 
(4) 

Planom mogu se

u 

ove vrste objekata. 

- nim 

-
-

lukobrana 
-

-
-
- morska luka posebne n marina Sveta Katarina
- suha marina Monumenti
-

- vojna luka Vargarola-

- ribarska luka Pula-Zonki 

- sportske luke Zonki, Muzil-

- - marine Muzil i Smokvica
-

prometu -
-

pr
-
-

je Veruda
-

- gatom/pristanom otok Veruda (Fratarski otok) 
-
-
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- marina Bunarina
- -

- sports -

4. luka Stoja
- sportska luka Stoja 

5. preostala

5.1.4. Telekomunikacijski promet

k 114.

telekomunikacijama, Plan se u dijelu telekomunikacija smatra konceptom razvoja, a planirane 

-
-
-
- -relejnih postaja,
- -

(1) 

(2) Magistral

je
(3) 

ini 

(4) 

(5) 

(6) Javne telefonske govor

skladu s posebnim propisom.
(7) kojem 

(8) 
koje 
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(1) 

(2) 

loci

(3) 
plana 
prostoru na kojoj je z

devastacije kulturnog dobra.
(4) 

(5) 

(6) 
sve zainteresirane 

(7) 
ke stupove i antenske prihvate i njihovu 

(8) 

(9) 
vrijednog obradivog tla (P2). Ukoliko je zbog postizanja osnovne pokrivenosti signalom 

graditi rubno.
(10) 

javnim cestama.
(11) 

klopova, te kultiviranog 
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komunikacijske infrastrukture i povezane op

konzervatorske podloge, a prethodi izdavanju 

(12) 

400 m.
(13) 

Ministarstva obran
(14) 

zbog postizanja osnovne po

izbjegnu istaknute i krajobrazno vrijedne lokacije i vrhovi uzvisina.
(15) 

(1) 
(2) U obuhvatu Plana nalazi se 

(3) 
za kretanje, uzlijetanje, slijetanje i boravak hidroaviona - aerodrom na vodi luke Pula. 
Poletno/sletna staza te lokacija za pristajanje/sidrenje hidroaviona planiranog aerodroma na 

(4) ne namjene 

5.2. DRUGI INFRASTRUKTURNI SUSTAVI

5.2.1.ENERGETSKI SUSTAVI

5.2.1.1.Elektroenergetika
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(1) 

(2) 

-

-
ke 

-
transformatorskih stanica u transformatorske stanice 110/20 kV naponske razine.

Pri planiranju elektroenerg
funkcionalne aspekte:

-

- svim se trafostanicama iz funkcio

-

e za jakih pljuskova,
-

njima,
- regulativa koja tre

kabela i ostalih infrastrukturnih instalacija opisana je u granskim normama 
Hrvatske elektroprivrede.

- ina 

-
infrastrukt

a provedbu prostornog plana potrebno je 

- u stambenim zonama s razvijenom elektroenergetskom infrastrukturom, prilikom 
znatnije 
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provedbu prostornog plana potrebno je 
uvjetovati izgr

pristupnim prometnicama.
-

skladu s
-

ed trafostanica 10(20)/0,4kV, jer ga 

za provedbu prostornog plana.

ridori dalekovoda:
1. - koridori rezervacije prostora

- - 35 m obostrano od osi, ukupno 70 m (50 m 
projektirani), 

- - 35 m obostrano od osi, ukupno 70 m (60 
m projektirani), 

- 20(35)10kV - 15 m obostrano od osi, ukupno 30 m,
- kabel 2 x 110 kV - 7,5 m obostrano od osi, ukupno 15 m (12 m projektirani),
- kabel 110 kV - 7,5 m obostrano od osi, ukupno 15 m (10 m projektirani).

2. -
- ski dalekovod 2 x 110 kV - 25 m obostrano od osi, ukupno 50 m
- - 20 m obostrano od osi, ukupno 40 m,
- 20(35)10 kV - 5 m obostrano od osi, ukupno 10 m.

(2) Prostor ispod dalekovoda, u pravilu, nije namijenjen za gradnju stambenih 

prometne i ostale infrastrukture i u druge svrhe u skladu sa zakonskim propisima i 
standardima.

(3) 

5.2.1.2.Plinoopskrba

k 122.
(1) 

urni 
sustavi -
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(2) 

odnosno izvedbenih projekata plinoopskrbnog Gradskog sustava.

-
ji su 

specificirani prema nominalnom tlaku i promjeru plinovoda, primjenjuju se 

- pri izgradnji plinovoda, ovisno o uvjetima eksploatacije 

titu 

(1) 

odredbama iz tog pravilnika plinovode je potrebno locirati izvan naselja, uz osiguranje 
koridora od 60 m (30 m sa svake strane plinovoda). Unutar tog koridora zabranjeno je graditi 

s 
tim da n :

- za promjer plinovoda do 125 mm 10 m sa svake strane,
- za promjer plinovoda od 125 do 300 mm 15 m sa svake strane.

Kada trase plinovoda prate prometnice, minimalne udaljenosti su:
- 15m od ruba cestovnog pojasa,
- 5m od vanjskog ruba cestovnog pojasa,
-

(2) 

u kojoj borave ljudi iznosi najmanje 1,0 m.
(3) 

(4) 
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(1) Kod izgradnje MRS kapaciteta do 30.000m3

materijala) minimalne udaljenosti su: 
- 20 m,
- 10 m,
- za ostale ceste 6 m,
- 10 m,
- za stambene i poslovne zgrade 10 m,
- za vodotoke 6 m.

(2) 

(3) 
blok stanice) minimalne udaljenosti su:

-
30 m,

-
pojasa na vlastitom posjedu 3 m.
(4) Lokacije i kona

proved

(5) MRS i RS moraju biti izvedene i opremljene sa svom radnom i sigurnosnom 
zakonskim propisima.

(6) 

5.2.2.VODNOGOSPODARSKI SUSTAV

lanak 126.b.
Na kartografskim prikazima 2.B:"Infrastrukturni sustavi - Vodnogospodarski sustav -

Vodoopskrba" i  2.C:"Infrastrukturni sustavi - Vodnogospodarski sustav - Odvodnja otpadnih 

u mjerilu 1:25000.

5.2.2.1.Vodoopskrba

(1) Prostornim planom na kartografskom prikazu 2.B:"Infrastrukturni sustavi -
Vodnogospodarski sustav -

emni 
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(2) Izgradnja vodoopskrbnih cjevovoda, crpnih i precrpnih stanica, kao i vodosprema 

(3) 

funkciju vodoopskrbe. U tu svrhu potrebno je:
-
-
-
-

i zahvati u 

kakva izgradnja sve do 

Pored potrebne rekonstrukcije cjevovoda unutar obuhvata Plana, a u cilju 
funkcionalnosti cjelovitog sustava, potrebno je rekonstruirati magistralni cjevovod Rakonek 
Pula.

(1) Ovim se Plano

-
svake strane od osi cijevi),
- 300 iznosi 8 m (po 4 m sa 
svake strane od osi cijevi)
-

javne vodooposkrbe.
(2) 

d.o.o.
(3) 
- dubin

-
iznositi najmanje 100 cm,

-
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cijev,
-

revizijsko okno kanalizacije,
- kanalizacijska cijev oborinskih i fekalnih voda treba biti udaljena od cjevovoda 

postavlja ispod cjevovoda pitke vode,
-

iznositi najmanje 50 cm,
-

-
najmanje 50cm, a plinovod se postavlja ispod cjevovoda pitke vode na 

(1) Voda iz vodoopskrbnog sustava ne smije se koristiti za navodnjavanje golf 
, i to 

(2) Navodnjavanje 
uvjetima Vodovoda Pula.

Ovim se Planom 

svrhu se dozvoljava gradnja umjetnih jezera i ostalih tipova retencija za retencioniranje takvih 
voda.

5.2.2.2.Odvodnja otpadnih voda

(1) 

Grada Pule o zbrinjavanju otpadnih voda.
(2)

-
otpadnih voda i ispusti otpadnih voda.

(3) u sustavu odvodnje otpadnih voda na 

provedbu prostornog plana, 

(4)

(1) 
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ispunjenja uvjeta za njegov postupni prijelaz u razdjelni sustav.
(2) 

132.
(1) 

- ne 

- Vodnogospodarski sustav - Odvodnja 
- izlazi iz 

-a. Izgradnja 

(2) 

-teh
(3) 

Carbone potrebno je analizirati maksimalne razine mora po povratnim periodima u odnosu na 

(4) 
lokaciji Stoja/Molo Carbone, isti je potrebno predvidjeti izvan zona plavljenja ili ga izgraditi 

(5) 
vjerojatnosti pojavljivanja) prikazan je na kartama opasnosti od poplava koje su sastavni dio 

-2021.

(1) 
do izgradnje sustava odvodnje 

sabirnih jama potrebno je zbrinjavati na prihvatnoj stanici, odnosno izuzetno i na lokacijama 

(2) 
anje 

(3) Po izgradnji sustava odvodnje otpadnih voda vlasnici objekata koji su odvodnju 

usvojenom od Gradskog vij
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(1) 
obrade i pohrane podataka te u cijelosti obuhvatiti telemetrijskom kontrolom rada. Prilikom 

nih voda prilikom dimenzioniranja novih objekata i 
cjevovoda.

(2) 

sko 

ni put za redovito 

(3) 

(1) 
.

(2) Idejni koncept oborinske odvodnje 
oborinske odvodnje.

(3) 
planiranja i projektiranja odvodnje prirodnim 

anja oborinama na izvoru ravnomjernim usmjeravanjem na 
decentralizirane mikro-
retencioniranje, infiltraciju u podzemlje, evaporaciju i filtraciju.

radski prostor i gradsku kanalizaciju 

prostora i cjelovitog ekosustava kakav je Grad 

oborinske odvodnje.
(5) Prilikom planiranja odvodnje po integralnom pristupu potrebno je koristiti se 

om metodologijom:
-

- analizirati slivove po pr
- planirati glavne odvodne kanale,
- odrediti recipijent,
-

sliva,
- Idejnim konceptom oborinske 

(SCS, Retentio, Racionalna metoda i sl.),
-

odvodnih kanala i krajobraza uzeti u obzir da su isti neodvojivi jedni od drugih.
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(1) Oborinska o
javnim sustavom odvodnje prikupljati sve oborinske vode s prometnica i dotok oborinskih 

(2) Dimenzioniranje sustava odvodnje oborinske vode sa prometnice provoditi na 

sl.). 
-

bez spajanja na oborinsku kanalizaciju. Ostale krovne vode zbrinjavaju se 

dama 

vodopropusno. 

je glavnih 
kolektora. 

(6) 

masti, retencionirati i tek onda ispu

(1) Glavne kanale oborinske kanalizacije projektirati na minimalni povratni period 5 
godina, a tamo gdje oni prolaze prometnicama potr

(2) Sekundarni kanali se dimenzioniraju na povratni period od 2 godine, a prije 
spajanja na ostale kanale i glavne kolektore sliva oborinske vode se retencioniraju ili na 

(3) 
.

(1) 

ale 

(2) Integralnim pristupom oborinske odvodnje je potrebno zaustaviti vodu 
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u obzir sve slivove i uvjete koji vladaju na tim slivovima.
(3) Prilikom projektiranja je potrebno 

i stvaranja umjetnih slivova.

- povijesne cjeline 

rekonstruiraju te izgrade fekalni kolektori.

Valdebek i Dolinka te dijela obilaznice. Kanal Veruda 

interno.
3/09, 63/11, 

-
nije dozvoljena gradnja osim 

(5) Dio oborinskih voda naselja Veli Vrh i Paganor koji gravitiraju pulskoj luci 

(6) 

separatora ili primjene za to primjerene metode dane

39.

se, uz uvjet da se ugradi daljinska kontrola rada crpnih stanica kao i izgradnja kvalitetnih 

Brisan.
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k 141.

1. - koridori rezervacije prostora:
- magistralni vodovi - ukupno 10 m,
- ostali vodovi -
2. - oridori:
- magistralni vodovi 4 m,
3. ostali vodovi -

Brisan.

JOBRAZNIH I PRIRODNIH VRIJEDNOSTI I 
KULTURNO-POVIJESNIH CJELINA

(1) Planom se diferenciraju dvije osnovne kategorije krajobraznih, prirodnih i 
kulturno-povijesnih cjelina i drugih vrijednosti:

-
-

potrebno je odnositi se u skladu sa zakonom i drugim propisima.

6.1.KULTURNA DOBRA

(1) 
Grada Pule.

(2) 

- Memorijalna kapela s ostacima bazilike Sv. Marije Formoze i benediktinskog 
-4449,

- -4064,
- Kulturno- -5638,
- Komp

od 24.02.2010, br. registra: Z-4448,
- -7, Z-861,
- registra: N-33, Z-

862,
- -9, Z-863,
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- -10, Z-864,
- -11, Z-865,
- Samostanski sklo -1339,
- Vila Martinz u ulici grada Graza 2, br. registra: Z-1340,
- -2475,
- 005, br. registra: Z-

2476,
-

RRI-
- Zgrada zvjezdarnice -3995,
-

Kohlen Magazin 
austrougarskog Pomorskog Arsenala u Puli -
22.12.2008, br. registra: Z-4013,

- -4018,
- -4019,
- Utvrda Sv. Mihovil (San Mich -4020,
- -4021,
- -4024,
-

od 22.12.2008, br. registra: Z-4023,
-

-4017,
- -4100,
- -4022,
-

-4472,
- -4556.
-

-5546.
-

br. registra: Z-5801
-

23.10.2012., br. registra: Z-4651.
- e od 23.10.2012, br. 

registra: Z-5490.
-

od 23.04.2013., br. registra Z-9565.
-

morskim poja -5966.
- -5983.

(3) 
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-
registra P-

- ., br. registra P-

- -

- - dine od 

(4) U Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske, Evidenciju dobara od lokalnog 

- .

koja su nastala lj
-

za koju

vrhunska ili skromna arhitektonska djela u odnosu na razdoblje nastanka.
(2)

-povijesne cjeline grada Pule u drugoj 

Brisan.

Brisan.

-
- sklop adriobizantske crkve Sv. Marije Formose s benediktinskim samostanom,
- sklop Zlatnih vrata sa slavolukom Sergijevaca i potezom rimskih zidina na trgu 

Portarata Giardini,
- Herkulova i Dvojna vrata s potezom rimskih zidina u Carrarinoj ulici,
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- sklop dvojnih crkvi katedrala Uznesenja Marijina i Sv. Toma u Kandlerovoj ulici,
- sklop adriobizantske crkve Sv. Nikole u ulici Castropola,
-

-
- rimski mauzolej u Carrarinoj ulici, na pripadaju
-

-povijesne 

- rimski amfi

- -

je dozvolje
utvrda iz austrougarskog razdoblja Turtian,

(3) Pod intervencijama i promjenama metodom znanstvene obrade podrazumijevaju 

elemenata koji karakteriziraju arhitektonski organizam kroz:
- predstavljaju dio 

-
funkcionalni raspored,

- a,
- obnovu izmjenjenih relevantnih arhitektonskih detalja i dijelova arhitektonskog  

funkcionalni raspored, arhitektonska struktura pojedinih 
elemenata i osnovni prostor,

- skidanje neadekvatnih dodataka ili dijelova u sukobu s ambijentom, koji ne 

prostornom  razvitku,
-

gradnje, parametri i 
moduli izgradnje, izvorni materijali i dr. Izvorni otvori i ostali izvorni oblikovni elementi ne 

se vratiti u prvobitno stanje.
(5) U pro

e 
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(6) Potrebno je valorizirati i elemente prostora nastale uslijed djelovanja vojne 

tzv. petu fasadu, a osobito to vrijedi za prostor uz neposrednu 
obalu Pulskog zaljeva.

istovremeno ili prije toga obnoviti i koristiti te izuzetno vrijedne gra

pojedinih elemenata konstrukcije, uz
-

-
ulazi i pokrovi

-
i raspored.

determinante njihovog oblikovanja u odnosu na vrijeme nastanka. Obnovlj

onskog i urbanog tkiva. Osnovnom 

uv

e:
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(1) P
-povijesne cjeline grada Pule, kako za pojedine zgrade tako i za podzemne 

ki 

-povijesne cjeline grada Pule investitori i 

ustanova.

konzervatorskog odjela.

-
povijesne cjeline grada Pule, kao i

jug i istok zapad, s otklonom prema istoku 
18o -povijesne cjeline grada Pule prema 

asfaltirane i bijele puteve).

provedbu 
prostornog plana za te zahvate  u prostoru odnosno zahvate u prostoru na kontaktnim 

(1) 

se valorizacija iz o

ovim Planom.
(2) 

elaborata/podloge.
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(3) 
kako slijedi:

- Monumenti otok Sv. Katarina 
-
- Marina Veruda - Stara plinara 1912
-
- Riva
- "Stari grad".

(4) Unutar po
groblja Mote Ghiro u Puli.

6.1.3 Integralni proces rada

razumijeva se:
-

- analiza prostornog i povijesnog razvitka zgrade i prostora, koja se temelji na 

puta vrlo slojevita, arhitektonska s
- valorizacija i tretman arhitektonske stukture zgrade i prostora u svrhu 

arhitektonskih detalja,
izrada idejne i izvedbene dokumentacije potrebne za obnovu, odnosno 

Pod integralnim procesom rada na izgradnji novih u kontekstu 
se mora izraditi kako za 

- situacijski plan jedinice intervencija (mjerilo 1:200) s ucrtanim susjednim 
zgradama; horizontalnom i vertikalnom predstavom terena prikazano apsolutnim 

provedenom valorizaci

-
na prostornom razvitku grada i dostupnim pisanim izvorima,

- valorizacija i tretman (tekstualno),
- idejno prostorno-
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(1) Za verifikacij

-

(2) Sa

vka 

(2) Kada se radovi 

-

novijim devastacijama.

nije

- za rado
- za sanaciju pojedinih prepoznatljivih dotrajalih arhitektonskih elemenata zgrade
-

Brisan.

RAJOBRAZNIH I PRIRODNIH VRIJEDNOSTI
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- Nacionalni park Brijuni (1983.g.),
- Park-
- Park-

- spomenik parkovne arhitekture -
(2) 

(1) ene i evidentirane 
prirodne vrijednosti.

metoda gradnje i graditeljske tradicije. Treba poticati uporabu autohtonih materijala (npr. 

jke te je u tom cilju potrebno:
-

krajobrazna slika,
-
-
-
-

- kroz osiguranje poticaja ili 

tekture (skulpture, 

(8) Po do

ustanovom.

Brisan.
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Brisan.

Brisan.

Brisan.

Brisan.

Brisan.

Brisan.

Brisan.

6.2.2. trogo

Flora 

(1) 

(2) 
-

vrstama /Narodne novine br. 144/13 i 73/16/ i PSZDV -
divljih vrsta /Narodne novine br. 114/17/) iskazan je tablicom:

Znanstveno ime vrste Hrvatsko ime vrste Kategorija 
PSZV / PSZDV

Cyperus longus L. VU SZ
Desmazeria marina (L.) 
Druce

Sredozemna ljuljolika VU SZ

Glaucium flavum Crantz Primorska makovica EN SZ
Hainardia cylindrica 
(Willd.) Greuter

VU SZ

Ophrys fusca Link VU SZ
Ophrys insectifera L. Muhina kokica VU SZ
Ophrys sphegodes Mill. VU SZ
Orchis coriophora L. VU SZ
Parapholis incurva (L.) 
C.E.Hubb.

VU SZ

Polygonatum latifolium 
(Jacq.) Desf.

VU SZ
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Salsola kali L. VU SZ
Salsola soda L. VU SZ
Suaeda maritima (L.) 
Dumort.

VU SZ

Sisavci

(3) 

(4) regionalno izumrla 
vrsta, EN najmanje 

vjeroja
PSZV - -

tablicom:

Znanstveno ime vrste
Hrvatsko ime 
vrste

Regionalna 
kategorija i PSZV / 

PSZDV

Dodatak II 
Direktive o 

Glis glis sivi puh LC
SZ sj. od Save

Lepus europaeus europski zec NT Z
Lutra lutra vidra DD SZ
Miniopterus schreibersi EN SZ

Monachus monachus
sredozemna 
medvjedica

RE SZ

Myotis emarginatus NT SZ

Plecotus kolombatovici*
primorski 

DD SZ

Rhinolophus blasii*
Blazijev 
potkovnjak

VU SZ

Rhinolophus euryale VU SZ
Rhinolophus 
ferrumequinum

veliki potkovnjak
NT SZ

Rhinolophus 
hipposideros

mali potkovnjak
NT SZ

Sciurus vulgaris vjeverica NT Z
Tursiops truncatus* dobri dupin EN SZ

Ptice

(1) 

Hrvatske, te u Dodatku I. EU Direktive o pticama (vrste za koje je potrebno osigurati mjere 

(2) 
Pule (CR osjetljive, NT najmanje 
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a populacija, ngp 
populacija) iskazan je tablicom:

Znanstveno ime vrste Hrvatsko ime vrste
Dodatak I. 
Direktive o 
pticama

Acrocephalus 
melanopogon*

crnoprugasti 
trstenjak

CR gp, LC zp

Anthus campestris primorska trepteljka LC gp
Circaetus gallicus zmijar VU gp
Gavia arctica* crnogrli plijenor LC zp
Lanius minor LC gp
Lallula arborea LC gp
Phalacrocorax 
aristotelis

morski vranac NT gp

Podiceps grisegena VU zp
Sterna sandvicensis NT ngp

*zimovalica

Vodozemci

(1) 

(2) 
(VU osjetljive, NT nedovoljno poznate; SZ 
PSZV - -
Pravilnik o sakup
tablicom:

Znanstveno ime vrste Hrvatsko ime vrste
Kategorija 

i PSZV / 
PSZDV

Dodatak 
II. 

Direktive 
o 

Bombina bombina NT SZ
Bombina variegata 
kolombatovici

DD SZ

Proteus anguinus VU SZ

Gmazovi

(1) 

(2) 
- Pravilnik o strogo 

- Pravilnik o sakupljanju 
vrsta /Narodne novine br. 114/17/) iskazan je tablicom:
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Znanstveno ime vrste Hrvatsko ime vrste
Kategorija 

i PSZV / 
PSZDV

Dodatak II 
Direktive o 

Caretta caretta EN SZ
Testudo hermanni kopnena kornja NT SZ

Leptiri

(1) 

(2) 
(NT nisko nedovoljno poznate; SZ 
vrste; PSZV -
PSZDV -
iskazan je tablicom:

Znanstveno ime vrste Hrvatsko ime vrste
Kategorija 

i PSZV / 
PSZDV

Dodatak 
II. 

Direktive 
o 

Apatura ilia mala preljevalica NT Z
Euphrydryas aurinia DD SZ

Glaucopsyche alexis
veliki
plavac

NT

Heteropterus 
morpheus

sedefast 
debeloglavac

NT

Lycaena dispar
plavac

NT SZ

Papilio machaon NT SZ
Pieris brassicae kupusov bijelac DD
Pseudophilotes 
vicrama

DD

Scolitantides orion NT

Thymelicus acteon
Rottemburgov 
debeloglavac

DD

Zerynthia polyxena NT SZ

Alohtone vrste

raznolikosti na
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6.2.3.

(1) 

(2) 

Tip stani - NKS NKSkod
Mje ovite, rje iste vazdazelene ume i makija crnike ili o trike E81
Submediteranski iepimediteranskisuhi travnjaci C35
Submediteranski iepimediteranskisuhi travnjaci / Bu ici C35/D34
Povr ine stjenovitih obala pod halofitima / Submediteranski i
epimediteranski suhi travnjaci

F41/C35

Morski bentos
Tip stani - NKS NKSkod
Infralitoralni sitni pijesci s v ili manje mulja G32
Naselja posidonije G35
Infralitoralna vrsta dna i stijene G36
Cirkalitoralni muljevi G41
Cirkalitoralni pijesci G42
Cirkalitoralna vrsta dna i stijene G43

Morska obala
Tip stani - NKS NKSkod
Biocenozagornjihstijena mediolitorala / Biocenoza
donjih stijena mediolitorala

G241/G242

Biocenoza gornjih stijena mediolitorala / Biocenoza donjih stijena
mediolitorala

G241/G242

Morska to kasta stani ta
Tip stani - NKS NKSkod
Biocenoza sitnih ujedna enih pijesaka G322
Biocenoza zamuljenih pijesaka za ti enih obala G323
Biocenoza infralitoralnih junaka G341
Biocenoza infralitoralnih algi G361
Biocenoza muljevitih detritusnih dna G421
Koraligenska biocenoza G431

(3) ju Grada Pule obitavaju na 

provedbu.
(4) 

vrsta za Republiku Hrvatsku.
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(5) 

(6) 
C 

- gospodariti travnjacima 

-
genetski modificirane organizme;

- o

-
travnjaka;

-

-
-

-

-   vrsta  

zajednice; 
-

odificirane 
organizme; 

-
stabala, osobito stabala s dupljama; 

-
divljih vrsti te sustavno pr

-

opravdano uz uvjet da se ne 

F. 
-

-

-
genetski modificirane organizme; 
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- provoditi prikladni sustav upravljanja i nadzora nad balastnim vodama brodova, radi 

-

-

(7) Posebne mjere 

-

loka

-

bazu sidr

-
drugih dijelova sustava po morskom dnu.

-
blokova i drugih dijelova sustava po morskom dnu.

6.2.4
2000)

(1) 

unije Natura 2000.
(2) 

pros

priro

drugog. provedba 

(3) 

-

-

psku uniju). 

(4) 
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R.br. Oznaka

1.
-

POP
- SPA)

Akvatorij zapadne Istre HR1000032

2.*
- POVS

Zajednicu - pSCI)

vrhom
HR2001145

3. Nacionalni park Brijuni HR2000604
4. Akvatorij zapadne Istre HR5000032

(5) 
-

(Narodne novine br. 164/14).
-

mjerama

javni in

-

-

15/14) 

Posebne smjernice -

ak 163.i.

-
kojih su ta 

-

-
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-

-

kra
-

genetski modificirane organizme,
-

prirodnijem obliku,
- neplansko nasipavanje i betoniranje obale i mijenjanje obalne linije,
-
-

- regulacijom vodenih tokova i bujica,
- zemlj
-

-

(NN br. 140/05, 82/06, 129/08, 80/10, 124/10, 25/12, 68/12, 148/13 i 94/14), 
odredbama ovog Plana i os

ovog Plana i ostalim 

1.
- javni parkovi
-
-
-
-

2.
3.
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rekvizitima, s

im 

sadnjom odgov
radnji.

(5) 

struktur

grmljem. Na lokacijama s velikim nagibom predvidjeti terasiranje terena, te sprovesti 

(6) 
najmanje 

ture, odnosno 1m od 

(1) 

Plana koji se nalazi u prosto

(NN 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19) koje se odnose na 

(1) tu prirodnih vrijednosti pri planiranju 

(2) 
solarne energije:

- je 

fotonaponske solarne energije.
-

-
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ornitofaune), te uzeti u obzir karakteristike vodnih resursa i elemenata krajobraza 

solarnih elektrana.
-

koji mora biti izveden i usvojen prije izgradnje bilo kakvih novih vodozahvata za javne 

-
nih institucija,

- razradu detaljnih planova gospodarenja vodama kojima se mora utvrditi 

-
-

7. POSTUPANJE S OTPADOM

(1) 
postupanje s otp
otpadom u skladu s Planom gospodarenja otpadom u Republici Hrvatskoj za razdoblje od 
2007. do 2015. godine ("Narodne novine", br. 85/07, 126/10 i 31/11) i 2017.-2022. godine 
("Narodne novine" br. 3/17)
novine" br. 94/13, 73/17) kako bi se osiguralo:

- smanjenje potencijala otpada na mjestu nastanka,
-
- nakon svih mjera izbjegavanja i 

recikliranja, 
- ponovna upotreba otpada za istu namjenu uz obradu, 
- ponovna upotreba bez obrade, 
-

(2) Pulu 
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- uspostavi sustav odvojenog prikupljanja korisnog i opasnog otpada iz komunalnog 

-
-
-

i/ili
- uspostavi sustav kompostiranja organskog otpada poznatog porijekla (zelena rezidba, 

centra za gospodarenje otpadom,
- pro

(3) Osim navedenog, za uspostavu cjelovitog sustava gospodarenja otpadom ovim 
Planom definira se:

-
gospodarenja otpadom RH za razdoblje 2017.-2022. godine,

-

-
o -om - na lokaciji 

-Tivoli te kamenoloma Vidrijan i Vidrijan I, 

-
i drugih, posebno u dijelu koji se odnosi na izbjegavanje nastanka otpada, uporabi i/ili 
recikliranju korisnih dijelova otpada,

-

(1) U okviru cjelovitog sustava gospodarenja otp
-

poslovne - komunalno servisne namjene. U okviru cjelovitog zahvata u prostoru suvremenog 
kompleksa za sustavnu obradu i odlaganje otpada, na lokaciji se planira:

-
- izgradnja postrojenja za obradu otpada
- obrada korisnih dijelova otpada,
- kompostiranje otpada kontroliranog podrijetla,
-
-

komunalnog otpada te odlaganje metanogene frakcije u posebno pripremljene 

-
-

- proizvodnja elekt
-
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- zbrinjavanje azbesta i 
-

(2) kao zahvata u 
sustavu cjelovitog gospodarenja otpadom Grada Pule, sukladno zakonu i posebnim propisima. 

proizvodne i poslovne - komunalno - servisne namjene ili unutar
naselja u zonama proizvodne namjene i poslovne - komunalno servisne namjene. Prostorni 

(3) 

vrsta otpada 
/glomazni/ otpad, jestiva ulja i masti, boje, detergenti, lijekovi, baterije i akumulatori te 

).
(4) 

otpada.
(5) Sortirnica je postrojenje za sortiranje odvojeno prikupljenog otpada -

za gospodarenje otpadom namijenjena razvrstavan
odvojeno prikupljenog komunalnog otpada.

Republike Hrvatske, Planom gospodarenja otpadom u Republici Hrvatskoj za razdoblje od 
2007. do 2015.  godine (NN 85/07, 126/10 i 31/11) i 2017.-2022. godine (NN 3/17), Planom 

Planom gospodarenja otpadom Grada Pule za razdoblje do 2015. godine (SN Grada Pule 
13/10)

lanak 166.a.
Na 

komunalno - servisne (K3), odnosno proizvodne namjene -
- (K3, I1),
- Zona za gospodarenje otpadom prikupljanje otpada, 

- Kompostana (K3) 
drugog biorazgradivog otpada te proizvodnja korisnog produkta (komposta, bioplina i 

voda Grada Pule, do kona

(1) 

-
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-
- Strategija gospodarenja otpadom Republike Hrvatske (NN 130/05),
- Plan gospodarenja otpadom u Republici Hrvatskoj za razdoblje od 2017. do 2022. 

godine (NN 03/17)
- Zakon o komunalnom gospodarstvu (NN 36/95, 70/97, 128/99, 57/00, 129/00, 59/01, 

26/03, 82/04, 110/04, 178/04, 38/09, 79/09, 153/09, 49/11, 84/11, 90/11, 144/12, 
94/13, 153/13, 147/14, 36/15)

- Pravilnik o gospodarenju otpadom (NN 23/14, 51/14, 121/15, 132/15).

(2) 

tpada, osim 

A NEPOVOLJNA UTJECAJ

zakoni

(2) Prilikom izdavanja akata za provedbu prostornog plana, kao i prilikom gradnje, a 

odgova

to podrazumijeva upotrebu plina ili 
alternativnih energetskih izvora (solarna energija, vjetar i sl.).

(NN 80/13, 153/13, 78/15 i 
15/18

definirane 

Kako se zbog i
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odredbam

fenom

(2) Transport vode u podzemlju je vrlo brz i ne pogoduje procesima 

Tivoli, I i II zona Rizzi, I i II zona Fojbon, I i II zona Valdragon, I

-

-
z

-

-
injavanje 

vode koja se planira dopremiti,
-

izvan prostora 

-
mogu

- odvodnju otpadnih voda prov
pokazatelja opasnih i drugih tvari u otpadnim vodama, te  odluci o odvodnji koja 

-
benzi
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sustav odvodnje otpadnih voda, odnosno zbrinjavanje tih otpadnih voda provoditi 
sukladno Odluci o odvodnji ot
Pule,

- za sve novogradnje stimulirati, sukladno propisima, izgradnju spremnika 
(cisterni) za sakupljanje oborinskih voda, koje bi se zatim posebnim cjevovodom 

,
-

1. Proizvodnja:
- potrebno ishoditi vodopravne uvjete, dozvolu i dozvolbeni nalog sukladno

-
-

- -ova, PCB-a 

opasnim otpadom. 
2. Energetika:

-
sustava, tj. kotlovnica, rezervoara energenata te cjevov

drugim stimulativnim mjerama poticati proces plinofikacije,
-

zemnog plina, 
- potrebno ishoditi vodopravnu dozvolu i dozvolbeni nalog sukladno Zakonu o 

vodama za sustave za opskrbu naftnim derivatima, tj. crpne postaje 
-

alternativnim izvorima energije (sunce, vjetar, geotermalne vode).
3. Polj

-
-prehrambene djelatnosti. 

- edstava, a 

mjerama,
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-
ishoditi vodopravnu dozvolu i koncesiju sukladno Zakonu o vodama, kojima 

isto nije dozvoljeno
-

- p

-
gazdinstvima sakupljati u nepropusnim sabirnim jamama, koje zatim prazniti i 

-
katalizator, prijevozna sredstva kod kojih su sagorijevanja fosilnih energenata 

U sferi informatizacije je 
-

elima 
lokalne samouprave  i vodoprivrednim upravama, te javnosti.

ovim Planom, 

zirati sukladno sveukupnim 

lukobrani, valobrani, gatovi, te 

a 

- more III. razred kvalitete
- more preostali akvatorij II. razred kvalitete
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(1) 

(2) 
tite od buke.

OG DJELOVANJA VODA I EROZIJE

zah

.

standarda i pravila graditeljske struke za e

drugih instalacija i 

A

-
dobrovoljnim vatrogastvom.

propise koji osiguravaju:
-
-
-

-
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propisima.

operativni rad vatrogasnih vozila.

koje propisuju:
-
- Zakon o zapaljivim plinovima (NN 108/95 i 56/10),
- Zakon o prijevozu opasnih tvari (NN 79/07),
- Zakon o eksplozivnim tvarima (NN 178/04, 109/07, 67/08 i 144/10),
-

-
(NN 56/12 i 61/12),

- Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN 35/94, 55/94 i 142/03),
-
- Pravilnik o ukapljenom naftnom plinu (NN 117/07),
- 06) predvidjeti vanjsku 

- Pravilnik o postajama za opskrbu prijevoznih sredstava gorivom (NN 93/98, 116/07 i 
141/08),

-
sudjeluje u postupku izdavan
dozvole (NN115/11),

-
-
-

eksplozivnih tvari (NN 26/09, 41/09 i 66/10),
-

-
-
-

dozvole (NN 115/11),
-
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8.7. OSTALO

(NN br. 
140/05, 82/06, 129/08, 80/10, 124/10, 25/12, 68/12, 148/13 i 94/14)
propis -

polj br. 

oprivrednom 

ovim odredbama kao prirodna i kulturna dobra.

visine minimalno 20

prikupljanje i neutralizaciju plinova koji nastaju kao produkt razgradnje gnoja, koji mora 
odgovarati posebnim propisima i normativima o zapaljivim i eksplozivnim tvarima.

otv

(3) Grad

Staje, svinjci i 
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se 

(1) Lokacijskim dozvolama za zahvate u prostoru, odnosno prostornim planovima 

-

-

- Zakon o vodama (NN 153/09, 63/11, 130/11, 56/13 i 14/14); Pravilnik o uvjetima za 
11 i 47/13); Odluka o zonama 

i 2/11); Pravilnik o izdavanju vodopravnih akata (NN 78/10, 79/13, 9/14), Uredba o 
lnik o posebnim uvjetima za 

obavljanje djelatnosti javne vodoopskrbe (NN br. 153/09, 63/11, 130/11, 56/13 i 

4),
-
-
- Zakon o komunalnom gospodarstvu (NN 26/03, 82/04, 110/04 i 178/04, 38/09, 79/09, 

49/11, 84/11, 90/11, 144/12, 94/13, 153/13, 147/14 i 36/15).
- Zakon o sanitarnoj inspekciji (NN 113/08 i 88/10); 
-
-

64/06),
-

(2)

(1) 
svjetlosti u prostor izvan zone koju je potrebno osvijetliti, definiraju se dva osnovna cilja:
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-
- senzibilizirati i educirati javnost.

(2) 
- donijeti i provoditi odluku o zabrani postavljan
-

-

(1) Ovim Planom zabranjuje se realizacija svih novih zahvata u prostoru u kojima se 

(2) koristi 

(3) materijali s 

(4) Antenski sustavi 
komunikacijska infrastruktura i povezana oprema), te radiorelejne, televizijske, radijske i 

graditi i postavlja

kao ob

9. MJERE PROVEDBE PLANA

dijelom Plana. Na pre

-a (zbog 
mjerila, po

mijenja stanje u prostoru, mora se obavljati temeljem ukupnih odredbi ovog Plana, prostornog 

ovoga plana.

karakteristikama zahvata u prostoru.
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vljanja prostorom 

prostorno-
infrastrukture i komunalnog opremanja, te drugim mjerama politike

vi elementi 

(2) U 

visok

ljanja 

prikazani su
i z

-

(1) 
provedbu prostornog plana ovim Planom, zakonom i ostalim 
propisima.

(2) 

Konzervatorskog 
odjela.

(3) 

-om. 
(4) 

-
5/14, 8/14 - - -
tekst, 2/17, 5/17, 9/17 - - - (1).

-
- (2),

-
4/00, 5/15 i 6/15 - - (4),

- - (5),
- - (6),
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- Deta - (7),
- -

(8),
- ) -

(9),
-

11/15 i 1/16 - - (10),
-

13/14,19/14 - (11),
-

12/12) - (12),
- - (13),
- e Grada Pule", br. 13/16) -

(14),
- - (15).

(5) 

susjedna 

Brisan.

98.
Brisan.

Brisan.

Brisan.

Brisan.

Brisan.
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mogu se odrediti neposredno na temelju ovog Plana ili plana u

suprotnosti s odredbama ovog Plana. 

Brisan.

9.1. OBVEZA IZRADE PROSTORNIH PLANOVA

odredbi. 

(1) Ovim s
-

preobrazbu.
- Monte Turco i 

Rendinelica  koji su planirani za urbanu sanaciju, propisani su uvjeti provedbe zahvata u 

Odlukom o izra

9.2. PRIMJENA POSEBNIH RAZVOJNIH I DRUGIH MJERA

propisa za:
-



   

118

-
- kao i 

visokogradnje,
-

od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti,
-
-
-

Brisan.

mora dozvoljava se gradnja 

(NN 153/13, 65/17, 
114/18 i 39/19)

rima prometnica i ostale infrastrukture ne mogu se 

nalazi.

poglavlju 9.1. "Obve

u

-
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-

izgradnja).

-

(1) Na svim zahvatima u prostoru koji temeljem posebnih propisa i ovog Plana 

odnosno prethodnog odobrenja ili potvrde glavnog projekta.
(2) Na svim zahv

Plana predstavlja prirodno dobro ne mogu se dozvoliti bilo kakve intervencije bez prethodno 

(3) U postupku 

projekte kako bi se utvrdila njihova vrijednost, te na osnovu toga provesti postupak stavljanja 

jelovanja vjetra i vode na tlo) 

kojima bi se smanjio utjecaj erozivnih procesa u prostoru.
no pribavljenih 

posebnih uvjeta gradnje Hrvatskih voda, odnosno suglasnosti na glavni projekt (za 

propisom potrebno je provesti postupa

(1) Pri izdavanju akta za provedbu prostornog plana
reba se osiguravati propisana 

kvaliteta voda.
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(3) Zahvati u prostoru mogu se reali

12/05 i 2/11).

kao i za

MJERE 

(1) 

(2) 
opasnostima koje mogu izazvati nastanak katastrofe i

OPASNOSTI OD PRIRODNIH UZROKA

Potres

(1) 2, potrebno je 

a 

(2) 

Olujno nevrijeme i jak vjetar

(1) 

ovim prostorima.
(2) Kod hortikulturnog 

otpornog na vjetar.

(1) U dijelovima grada na mjestima gdje postoje potporni zidovi kod rekonstrukcije 

(2) 
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vode.

(1) 
o izboru protukliznih materijala (razni tlakovci, kubete, grubo klesani kamen) kako bi se 

(2) Kod sanacije post

klizanje.

-
GOSPODARSKIM (I DRUGIM) OBJEKTIMA

ak 221.e.
(1) 

(2) 

(3) Kod svih rezervoara ili mjesta za manipulaciju opasnim tvarima treba osigurati 

(4) 

uz

(5) 
opasnih tvari u obliku aerosola (plino dim i sl.).

proizvodne hale i dr.) potrebno je instalirati sustav unutarnjeg (interni razglas, 

i 

javno uzbunjivane) i njezino uve
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(1) Na podr

1. Brionka ul. 35, 
2. Hotel Park, Verudela, 
3.
4. Palladiova 19 (ex. Anke Butorac), iza Marketa Veruda, 
5.
6. Uljanik d.d. (srednji ulaz), 
7. Javna vatrogasna postrojba Pula, Dobrilina ulica 16, 
8.
9. Utvrda Monvidal, Monvidalska ulica,
10.

(2) Nove lokacije sustava za javno uzbunjivanje i obav

1. Busolera
2. Gregovice
3. Valdebeka
4.
5.
6. lCI Istra cement International 

(3) Planirane lokacije iz prethodnog stavka potrebno je razmatrati u 
postupcima  izr

(1) 
samo u 
poplave.

(2) 

(3) Po

prostoru izdanim od strane DUZS-PUZS Pazin.
(4) 
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br. 55/83) preuzetog Zakonom o sta
(5) 
(6) 

(7) 
ekonomske neisplativosti, a i zbog same nesigurnosti prilikom sklanjanja.

konstruirati u 

prostorni pokazatelji koji nisu naved
-

anom Grada Pule.

rekonstruirane 

provedbu.

-

dijelu,
- ovog Plana,
-

-
skladu sa sveukupnim odredbama ovoga Plana.

-

-
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-

(2) Posto

(1) Lokacijski uvjeti za rekonstrukciju po

koje je ovaj Plan propisao za po

- propisanu 

a se 

- minimalne propisane ovim Planom 

-

-

dogradnj

-
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-
udaljenostima koje je ovaj Plan propisao

Konzervat -

- evine odnosno njihove 

te granice.

pod

primjenjuju se odredbe ovoga Plana koje se odnose na promet u mirovanju ovisno o 
konkretnom zahvatu u prostoru.

-

(4)Prilikom rekonstrukcije se u projektnoj dokumentaciji moraju prikazati

parkirnih mjesta, ista se 

(5)
izvedenom stanju, u projektnoj dokumentaciji j

Brisan.



   

126

prometnica i infrastrukture 

Brisan.

Brisan.

Brisan.
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Odgovorna osoba (ime, prezime i potpis):

(ime, prezime i potpis):
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Istovjetnost ovog prostornog plana s izvornikom

Tiziano Sošić

broj suglasnosti klasa: ur.broj: Datum:
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"Službene novine Grada Pule", br. 13/19  
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Pročišćeni tekst odredbi za provedbu i grafičkog dijela prostornog plana izradili: 

Pečat tijela odgovornog za provođenje javne rasprave:
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Odgovorna osoba (ime, prezime i potpis):

(ime, prezime i potpis):
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Istovjetnost ovog prostornog plana s izvornikom

Tiziano Sošić

broj suglasnosti klasa: ur.broj: Datum:

Odluka o izradi:

Suglasnost na plan prema čl. 108. Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine broj 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19)

Pravna osoba koja je izradila pročišćeni tekst odredbi za provedbu

i grafičkog dijela prostornog plana:

Pečat pravne osobe koja je izradila pročišćeni tekst odredbi

za provedbu i grafičkog dijela prostornog plana:

PROSTORNI PLAN UREĐENJA
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Ana Putar, dipl.ing.arh. 
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Naziv prostornog plana:
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Odgovorna osoba (ime, prezime i potpis):
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Istovjetnost ovog prostornog plana s izvornikom
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Odluka o izradi:

Suglasnost na plan prema čl. 108. Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine broj 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19)

Pravna osoba koja je izradila pročišćeni tekst odredbi za provedbu
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do:

od:
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Urbanistica d.o.o.
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Javna rasprava (datum objave):

Broj kartografskog prikaza:

Naziv kartografskog prikaza:

Naziv prostornog plana:

Županija:

Odgovorna osoba (ime, prezime i potpis):

(ime, prezime i potpis):

Odgovorna osoba za provođenje javne rasprave

do:

od:

Javni uvid održan

(službeno glasilo):

Objava pročišćenog teksta odredbi za provedbu

Mjerilo kartografskog prikaza:

Grad:

Pečat predstavničkog tijela: Predsjednik predstavničkog tijela (ime, prezime i potpis):

Pečat nadležnog tijela:

ovjerava (ime, prezime i potpis):

Istovjetnost ovog prostornog plana s izvornikom

Tiziano Sošić

broj suglasnosti klasa: ur.broj: Datum:

Odluka o izradi:

Suglasnost na plan prema čl. 108. Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine broj 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19)

Pravna osoba koja je izradila pročišćeni tekst odredbi za provedbu

i grafičkog dijela prostornog plana:

Pečat pravne osobe koja je izradila pročišćeni tekst odredbi

za provedbu i grafičkog dijela prostornog plana:

PROSTORNI PLAN UREĐENJA

GRADA PULE 

„Službene novine Grada Pule“ br. 12/06, 12/12, 5/14, 8/14-pročišćeni tekst, 7/15 i 10/15-pročišćeni tekst, 5/16, 8/16-pročišćeni tekst,

PROČIŠĆENI TEKST ODREDBI ZA PROVEDBU I GRAFIČKOG DIJELA PROSTORNOG PLANA   

"Službene novine Grada Pule", br. 13/19  

Urbanistica d.o.o.

Ana Putar, dipl.ing.arh. 

Jasminka Pilar - Katavić, dipl.ing.arh.

Domagoj Šumanovac, ing.arh.

Broj elab: P-PPUG-09/2019

 2/17,5/17, 8/17-pročišćeni tekst, 20/18, 1/19-pročišćeni tekst i 11/19

Renata Filipović, dipl.ing.građ.   
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Pročišćeni tekst odredbi za provedbu i grafičkog dijela prostornog plana izradili: 

Pečat tijela odgovornog za provođenje javne rasprave:

Javna rasprava (datum objave):

Broj kartografskog prikaza:

Naziv kartografskog prikaza:

Naziv prostornog plana:

Županija:

Odgovorna osoba (ime, prezime i potpis):

(ime, prezime i potpis):

Odgovorna osoba za provođenje javne rasprave

do:

od:

Javni uvid održan

(službeno glasilo):

Objava pročišćenog teksta odredbi za provedbu

Mjerilo kartografskog prikaza:

Grad:

Pečat predstavničkog tijela: Predsjednik predstavničkog tijela (ime, prezime i potpis):

Pečat nadležnog tijela:

ovjerava (ime, prezime i potpis):

Istovjetnost ovog prostornog plana s izvornikom

Tiziano Sošić

broj suglasnosti klasa: ur.broj: Datum:

Odluka o izradi:

Suglasnost na plan prema čl. 108. Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine broj 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19)

Pravna osoba koja je izradila pročišćeni tekst odredbi za provedbu

i grafičkog dijela prostornog plana:

Pečat pravne osobe koja je izradila pročišćeni tekst odredbi

za provedbu i grafičkog dijela prostornog plana:

PROSTORNI PLAN UREĐENJA

GRADA PULE 

„Službene novine Grada Pule“ br. 12/06, 12/12, 5/14, 8/14-pročišćeni tekst, 7/15 i 10/15-pročišćeni tekst, 5/16, 8/16-pročišćeni tekst,

PROČIŠĆENI TEKST ODREDBI ZA PROVEDBU I GRAFIČKOG DIJELA PROSTORNOG PLANA   

"Službene novine Grada Pule", br. 13/19  

Urbanistica d.o.o.

Ana Putar, dipl.ing.arh. 

Jasminka Pilar - Katavić, dipl.ing.arh.

Domagoj Šumanovac, ing.arh.

Broj elab: P-PPUG-09/2019

 2/17,5/17, 8/17-pročišćeni tekst, 20/18, 1/19-pročišćeni tekst i 11/19

Renata Filipović, dipl.ing.građ.   

Pročišćeni tekst odredbi za provedbu i grafičkog dijela prostornog plana izradili: 

Pečat tijela odgovornog za provođenje javne rasprave:

Javna rasprava (datum objave):

Broj kartografskog prikaza:

Naziv kartografskog prikaza:

Naziv prostornog plana:

Županija:

Odgovorna osoba (ime, prezime i potpis):

(ime, prezime i potpis):

Odgovorna osoba za provođenje javne rasprave

do:

od:

Javni uvid održan

(službeno glasilo):

Objava pročišćenog teksta odredbi za provedbu

Mjerilo kartografskog prikaza:

Grad:

Pečat predstavničkog tijela: Predsjednik predstavničkog tijela (ime, prezime i potpis):

Pečat nadležnog tijela:

ovjerava (ime, prezime i potpis):

Istovjetnost ovog prostornog plana s izvornikom

Tiziano Sošić

broj suglasnosti klasa: ur.broj: Datum:

Odluka o izradi:

Suglasnost na plan prema čl. 108. Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine broj 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19)

Pravna osoba koja je izradila pročišćeni tekst odredbi za provedbu

i grafičkog dijela prostornog plana:

Pečat pravne osobe koja je izradila pročišćeni tekst odredbi

za provedbu i grafičkog dijela prostornog plana:

PROSTORNI PLAN UREĐENJA

GRADA PULE 

„Službene novine Grada Pule“ br. 12/06, 12/12, 5/14, 8/14-pročišćeni tekst, 7/15 i 10/15-pročišćeni tekst, 5/16, 8/16-pročišćeni tekst,

PROČIŠĆENI TEKST ODREDBI ZA PROVEDBU I GRAFIČKOG DIJELA PROSTORNOG PLANA   

"Službene novine Grada Pule", br. 13/19  

Urbanistica d.o.o.

Ana Putar, dipl.ing.arh. 

Jasminka Pilar - Katavić, dipl.ing.arh.

Domagoj Šumanovac, ing.arh.

Broj elab: P-PPUG-09/2019

 2/17,5/17, 8/17-pročišćeni tekst, 20/18, 1/19-pročišćeni tekst i 11/19

Renata Filipović, dipl.ing.građ.   

GRANICE

LEGENDA :

GRANICA ZAŠTIĆENOG OBALNOG PODRUČJA  MORA

GRANICA OBAVEZNE IZRADE URBANISTIČKOG PLANA UREĐENJA

GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA

- IZGRAĐENI DIO 

GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA

- NEIZGRAĐENI DIO - uređeni

GRANICA VAŽEĆEG GENERALNOG URBANISTIČKOG PLANA

GRANICA GRAĐEVINSKOG PODRUČJA 

OBUHVAT OSTALIH VAŽEĆIH PLANOVA

OBUHVAT PROSTORNOG PLANA

- NEIZGRAĐENI DIO - neuređeni

GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA

GRADSKA GRANICA 

(administrativna granica preuzeta iz PPIŽ-a)

GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA

GRANICA POJASA 100 m OD OBALNE CRTE

NEGRADIVE POVRŠINE PREMA PPUG-u

4.

5.2.

5.1.

1:5 000

4.

GRAĐEVINSKA PODRUČJA

k.o. Štinjan



O. SV. ANDRIJA

STANCIJA KATARO

MONTE TURCO

PULA

ŠTINJAN 

GRANICE

LEGENDA :

GRANICA VAŽEĆEG GENERALNOG URBANISTIČKOG PLANA

OBUHVAT OSTALIH VAŽEĆIH PLANOVA

GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA

- IZGRAĐENI DIO 

GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA

- NEIZGRAĐENI DIO - uređeni 

GRANICA GRAĐEVINSKOG PODRUČJA 

GRANICA ZAŠTIĆENOG OBALNOG PODRUČJA  MORA

GRANICA OBAVEZNE IZRADE URBANISTIČKOG PLANA UREĐENJA

IZGRAĐENI DIO GRAĐEVINSKOG PODRUČJA NASELJA

PREDVIĐEN ZA URBANU PREOBRAZBU

GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA

- NEIZGRAĐENI DIO - neuređeni

OBUHVAT PROSTORNOG PLANA

GRADSKA GRANICA 

(administrativna granica preuzeta iz PPIŽ-a)

GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA

KORIDOR JAVNE PROMETNE POVRŠINE

(PRIKLJUČAK NA NERAZVRSTANU CESTU NC-501630) 

IZDVOJENI DIO GRAĐEVINSKOG PODRUČJA NASELJA ZA KOJI SU PROPISANI

UVJETI PROVEDBE ZAHVATA U PROSTORU S DETALJNOŠĆU PROPISANOM ZA UPU

GRANICA POJASA 100 m OD OBALNE CRTE

5.2.

5.1.

NEGRADIVE POVRŠINE PREMA PPUG-u

IZGRAĐENI DIO GRAĐEVINSKOG PODRUČJA NASELJA
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POVIJESNA JEZGRA 

Pročišćeni tekst odredbi za provedbu i grafičkog dijela prostornog plana izradili: 

Pečat tijela odgovornog za provođenje javne rasprave:

Javna rasprava (datum objave):

Broj kartografskog prikaza:

Naziv kartografskog prikaza:

Naziv prostornog plana:

Županija:

Odgovorna osoba (ime, prezime i potpis):

(ime, prezime i potpis):

Odgovorna osoba za provođenje javne rasprave

do:

od:

Javni uvid održan

(službeno glasilo):

Objava pročišćenog teksta odredbi za provedbu

Mjerilo kartografskog prikaza:

Grad:

Pečat predstavničkog tijela: Predsjednik predstavničkog tijela (ime, prezime i potpis):

Pečat nadležnog tijela:

ovjerava (ime, prezime i potpis):

Istovjetnost ovog prostornog plana s izvornikom

Tiziano Sošić

broj suglasnosti klasa: ur.broj: Datum:

Odluka o izradi:

Suglasnost na plan prema čl. 108. Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine broj 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19)

Pravna osoba koja je izradila pročišćeni tekst odredbi za provedbu

i grafičkog dijela prostornog plana:

Pečat pravne osobe koja je izradila pročišćeni tekst odredbi

za provedbu i grafičkog dijela prostornog plana:

PROSTORNI PLAN UREĐENJA

GRADA PULE 

„Službene novine Grada Pule“ br. 12/06, 12/12, 5/14, 8/14-pročišćeni tekst, 7/15 i 10/15-pročišćeni tekst, 5/16, 8/16-pročišćeni tekst,

PROČIŠĆENI TEKST ODREDBI ZA PROVEDBU I GRAFIČKOG DIJELA PROSTORNOG PLANA   

"Službene novine Grada Pule", br. 13/19  

Urbanistica d.o.o.

Ana Putar, dipl.ing.arh. 

Jasminka Pilar - Katavić, dipl.ing.arh.

Domagoj Šumanovac, ing.arh.

Broj elab: P-PPUG-09/2019

 2/17,5/17, 8/17-pročišćeni tekst, 20/18, 1/19-pročišćeni tekst i 11/19

Renata Filipović, dipl.ing.građ.   

1:5 0005.1.

GRAĐEVINSKA PODRUČJA

k.o. Pula i k.o. Galižana
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IZDVOJENI DIO GRAĐEVINSKOG PODRUČJA NASELJA ZA KOJI SU PROPISANI

UVJETI PROVEDBE ZAHVATA U PROSTORU S DETALJNOŠĆU PROPISANOM ZA UPU

GRANICA POJASA 100 m OD OBALNE CRTE

NEGRADIVE POVRŠINE PREMA PPUG-u

IZGRAĐENI DIO GRAĐEVINSKOG PODRUČJA NASELJA

PREDVIĐEN ZA URBANU SANACIJU
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5.1.

POVIJESNA JEZGRA 

Pročišćeni tekst odredbi za provedbu i grafičkog dijela prostornog plana izradili: 

Pečat tijela odgovornog za provođenje javne rasprave:

Javna rasprava (datum objave):

Broj kartografskog prikaza:

Naziv kartografskog prikaza:

Naziv prostornog plana:

Županija:

Odgovorna osoba (ime, prezime i potpis):

(ime, prezime i potpis):

Odgovorna osoba za provođenje javne rasprave

do:

od:

Javni uvid održan

(službeno glasilo):

Objava pročišćenog teksta odredbi za provedbu

Mjerilo kartografskog prikaza:

Grad:

Pečat predstavničkog tijela: Predsjednik predstavničkog tijela (ime, prezime i potpis):

Pečat nadležnog tijela:

ovjerava (ime, prezime i potpis):

Istovjetnost ovog prostornog plana s izvornikom

Tiziano Sošić

broj suglasnosti klasa: ur.broj: Datum:

Odluka o izradi:

Suglasnost na plan prema čl. 108. Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine broj 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19)

Pravna osoba koja je izradila pročišćeni tekst odredbi za provedbu

i grafičkog dijela prostornog plana:

Pečat pravne osobe koja je izradila pročišćeni tekst odredbi

za provedbu i grafičkog dijela prostornog plana:

PROSTORNI PLAN UREĐENJA

GRADA PULE 

„Službene novine Grada Pule“ br. 12/06, 12/12, 5/14, 8/14-pročišćeni tekst, 7/15 i 10/15-pročišćeni tekst, 5/16, 8/16-pročišćeni tekst,

PROČIŠĆENI TEKST ODREDBI ZA PROVEDBU I GRAFIČKOG DIJELA PROSTORNOG PLANA   

"Službene novine Grada Pule", br. 13/19  

Urbanistica d.o.o.

Ana Putar, dipl.ing.arh. 

Jasminka Pilar - Katavić, dipl.ing.arh.

Domagoj Šumanovac, ing.arh.

Broj elab: P-PPUG-09/2019

 2/17,5/17, 8/17-pročišćeni tekst, 20/18, 1/19-pročišćeni tekst i 11/19

Renata Filipović, dipl.ing.građ.   

1:5 0005.2.

GRAĐEVINSKA PODRUČJA

k.o. Pula 




